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ASSURANCES 


L’Acadie aux 
Acadiens 


LA LIBERTÉ a demandé à un journa: 
liste, Marc CHOUINARD de l'hebdo:- 
madaire ‘La Boueille'" au Nouveau 
Brunswick de rédiger un texte à l'in. 
tention des lecteurs de l'Ouest au 
sujet de l'importante convention 
d'orientation nationale des Aca- 
diens tenue au début de ce mois. 


Les libéraux 
des années 80 


En fin de-semaine s'est déroulée à 
Winnipeg la rencontre des 150 mili- 
tants du Parti Libéral du Canada ve- 
nus pour discuter de l'avenir du parti 
défait le 22 mai. André-Yves 
ROMPRÉ a suivi avec attention le 
déroulement de ces assises et il en 
rapporte les faits saillants. Et en 
éditorial,il en fait l'analyse. 


Saint-Lazare, 
revisité 
Dans sa deuxième série de repor- 


tages réalisés à Saint-Lazare, André- 
Yves-ROMPRÉ vous fait visiter la 


“Main’”’ de l'endroit, avant de vous 
présenter une pionnière de 85 ans, 
Mme Rosine Chartier. 


RICHER 7059 


Richer fête ses 75 ans d’hist 


49 age: 12,000 


Droits linguistiques 


ÿt depuis 1913 TE 


Le dilemme que la Cour 
suprême devra trancher 


Le long périple de “l'affaire Forest” s’est terminé le 10 
octobre devant sept juges de la Cour suprême du Canada. Une 
affaire qui, au fil des ans et des etntita Les devant les 

t 


tribunaux, a pris une importance cap 


ale. Car il ne faut surtout 


pas s’y tromper. La question que les juges devront trancher va 
presque certainement relancer l’épineux débat de la réforme 
constitutionnelle: selon l’Acte de l'Amérique du nord 
britannique, une province peut-elle légiférer sur une question 


comme la langue officielle? 


par Bernard BOCQUEL 


En fait, on est bien loin de la fa-: 
meuse contravention unilingue an- 
glaise que M. Georges Forest avait 
décidé de ne pas payer pour 
remettre en cause la politique de 
bilinguisme de la ville de Win- 
nipeg. On est entré dans le coeur 
de l’actuel débat lorsqu'un juge de 
la Cour criminelle provinciale avait 
décidé, en août 1976, que le 


français n'avait pas droit de cité 
devant les tribunaux pour une 
bonne raison: la loi de 1890 avait 
fait de l'anglais la seule langue 
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Le 26 octobre, la paroisse de l’Enfant-Jésus de Richer entamera une série 
de célébrations à l’occasion de son 75e anniversaire de fondation. Un 
cahier spécial soulignant l'événement est inséré dans nos pages centrales. 
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officielle de la province. 


Or le “Manitoba Act" de 1870, 
tout particulièrement dans son ar- 
ticle 23, garantissait explicitement 
les droits des francophones de la 
province. Un article qui reprend la 
teneur de l'article 133 de l'Acte de 


Fidèle à une tradition qui 
dure depuis maintenant trois 
ans, le journal hebdomadaire 
franco-manitobain LA LIBERTE 
annonce, à compter  d’au- 
_jourd'hui, le lancement de sa 
Campagne annuelle du “Coup 
de pouce”. 


Le “Coup de pouce” à LA 
LIBERTÉ, c’est l'entreprise d’une 
vaste campagne  d'abonne- 
ments de soutien que le jour- 
nal organise pour l'aider à fi- 
nancer ses opérations grâce à 
l'aide directe de ses lecteurs et 
amis. 


La campagne du “Coup de 
pouce” 1979-80 débute au- 
jourd’hui et se terminera le 31 
janvier 1980. D'ici là, les sous- 
cripteurs seront appellés à sour- 


COURS EN ANIMATION PRÉ-SCOLAIRE 


©. dates: les samedis, du 10 novembre au 8 décembre; du 12 janvier au 16 février. 
@ heures: 9h00 à 13h00 


Le ‘Coup de pouce””: 
c’est parti! 


© local: 2141 au CUSB 


l'Amérique du nord britannique qui 
garantit les droits de la minorité 
anglophone du Québec, Et c'est en 
établissant un parallèle formel 
entre ces deux articles que le juge 
en chef Freedman de la Cour 
d'appel du Manitoba a déclaré la 
loi de 1890 anticonstitutionnelle, 
parce qu'elle réduisait à néant les 
garanties accordées aux Franco- 
Manitobains dans l’article 23. 


Autrement dit, le juge Freedman 
a considéré que la formulation 
presque identique entre les 
articles 133 de l'AANB et du 
Manitoba Act n'était pas le fruit du 
hasard. Que dans les deux cas, il 
s'agissait de garantir les droits des 
minorités linguistiques. Si bien 


(Suite à la page 5) 


tenir financièrement le seul 
journal hebdomadaire de lan- 
gue française au Manitoba. 


Des coupons-réponses se- 
ront publiés hebdomadaire- 
ment dans les pages du jour- 
nal afin que les souscripteurs 
au “Coup de pouce” puissent y 
rédiger leurs noms et adresses 
avec l'envoi de leurs dons. 


Comme à l’accoutumée, LA 
LIBERTE publiera les noms des 
individus, ainsi que des orga- 
nismes, des compagnies, des 
communautés religieuses et 
laïques qui lui feront parvenir 
des dons. 


Voir le message du prési- 
dent de Presse-Ouest Limitée, 
ainsi que l’état financier de la 
société éditrice en page 3. 


offerts en collaboration 
avec la SFM 
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Éditorial 


Le Parti Libéral des années 80 


Une certaine élite de militants du Parti 
Libéral du Canada, qui a mis moins de 
temps à se remettre de la défaite du 22 
mai dernier que le reste de la hiérarchie du 
parti, a mis en oeuvre à Winnipeg en fin 
de semaine dernière, un long processus. 
Selon leur volonté progressiste, ce 
processus mènera à la restructuration de 


leur parti. 
L 


Sous l’habile direction du professeur 


Une autre raison qui a justifié cette 
rumeur de remise en question du 


Or, pendant ces trois jours de 
conférence de Winnipeg, rien de tel n'est 
apparu. Au contraire, |l s'en est trouvé un 
parmi les participants, et pas le moindre, 
M, Jean-Luc Pépin, pour affirmer 
publiquement que si le pays avait accompli 
d'énormes progrès depuis les dix dernières 
années, c'est à M, Trudeau qu'on le doit 
tous, en particulier dans le camp libéral. 


Or, ce congrès national, il n'aura pas lieu 
avant la tenue du référendum québécois 
sur la souveraineté-association, si l’on en 
croit certains militants et observateurs 
venus à Winnipeg en fin de semaine, 


Qui plus est, c'est à ce congrès national 
du parti, toujours selon la constitution, que 
les délégués officiels sont appellés à voter - 
par vote secret - sur la question de tenir 
après, ou dans le même cadre, une course 
à la chefferie. 


Blair Williams, de l’université Concordia de 
Montréal, cette conférence de Winnipeg 
s'est organisée au cours des dernières 
semaines dans le plus grand des mystères. 
Et comme les mystères de coulisses sont 
en politique ce que les souris sont à un 
morceau de fromage, bien des rumeurs 
sont sorties entourant cette affaire. 


Tout de suite, quand la nouvelle de la 
tenue de cette conférence a été connue, 
tout le monde, et la presse en particulier, 
s'est empressé d'interpréter ce fait comme 
devant mener à remettre en question le 
leadership de M. Pierre Elliott Trudeau. 


leadership fut la participation à 
l'organisation de cette conférence de 
nombreux jeunes ambitieux du parti: 
Francis Fox, Dennis Dawson et Art Phillips 
pour n'en citer que trois. 


Mais ce qu'il faut savoir à ce moment-ci, 
et cela paraît important, c'est qu'il est 
précisé dans la constitution même du Parti 
Libéral du Canada qu'aucun congrès au 
leadership de parti ne peut être tenu après 
une élection générale, sans qu'on ait 
d'abord prévu la tenue d'un congrès 
national du parti. 


Ceux qui se sont abstenus de participer 


à cette rencontre, de peur que le 
leadership de M. Trudeau y soit discuté 
sous les projecteurs de la télévision 
nationale, en sont donc quittes pour une 
simple peur. Les trois jours de la 
conférence de Winnipeg ont consisté en 
un exercice beaucoup plus élémentaire 
que cela. 


L] 
Et au fond, qui pouvait douter qu'il en 


fut autrement, avec la présence du plus 
modéré d’entre tous les libéraux de ce 
pays, M. Jean-Luc Pépin, ce vieil ami de 
Trudeau? 


Lettres à LA LIBERTÉ 


Nouvelles de “Chez Nous” 


La saison estival étant terminée, 
l'automne s'en vient à grands pas, 
certain que sa place est là qui l'attend 
au tournant. 


Chez Nous, la routine régulière 
reprend avec entrain; les comités sont 
actifs à préparer la nouvelle saison. 
Dans les ateliers ce sont des travaux 
de toutes sortes; dans la grande salle 
les sports, divertissements, * amuse- 
ments pour à peu près tous les goûts, 
des jeux de compétition surtout. 


Cependant il y a une ombre; il y a 
quelques semaines une rumeur 
circulait voulant que notre dévoué 
concierge nous quittait, cette nouvelle 
fut acceptée avec scepticisme pour se 
changer en une triste certitude. Après 6 
ans, Thomas était devenu une partie 
essentielle de la maison. Conscien- 
cieux de son devoir, il était presque 
toujours disponible et dévoué à nos. 
besoins. 


C'est pourquoi il fut décidé de lui 
dire notre reconnaissance à haute voix, 


en préparant une réunion à laquelle 
tous les résidants ont voulu assister 
ainsi qu'un bon nombre d'amis des 
alentours. La soirée a débuté par de la 
danse en attendant M. Mme Desaultel 
qui furent accueillis par une explosion 
d'applaudissements. Mme Bisson, 
présidente, s'est faite l'interprète de 
nos sentiments d'affection et de 
reconnaissance en ajoutant un 
souvenir tangible de la part de tous les 
résidants. “Partir c'est mourir un peu” 
nous dit un penseur. C'est peut-être ce 
vestige de tristesse qui plane encore 
dans la maison en pensant à leur 
départ, car Mme Desaultel, toujours 
discrète, était toujours prête à rendre 
service en l'absence de son mari. Ils 
nous manqueront. 


La soirée s'est terminée par une 
succulente collation. Je ne pourrais 
nommer tous ceux qui ont fait de cette 
soirée un grand succès, j'en oublierais 
trop, je ne puis que dire merci à tous. 
Thomas, que votre retraite soit des 
plus agréables en jouissant d'un repos 


Contre la projection de certains films 


La présente est pour demander 
enquête sur la projection de certains 
films qui sont, à mon avis, d'ordre très 
impropre et très indécent - presque un 
genre d'exhibitions pornographiques. 
Par hasard, j'ai eu la malchance de 
m'introduire dans un certain théâtre où 
l'on présentait ce genre de film qui, à 
mon avis, est très impudent et immoral. 


Pour un pays aussi civilisé que le 
Canada, et en tant que citoyen 
canadien on ne peut faire autrement 
que d'être révolté par ce genre de 
choses. Vous comprendrez, j'espère, 
mon indignation car nous sommes 


sensés être des hommes et fiers d'être 
Canadiens. 


N'y-a-t-il pas une déviation extrême 
face à l'éducation que l'on espère faire 
acquérir à nos enfants? 


Pour conclure, j'invite la population 
de Saint-Boniface à réagir à de tels 
comportements sociaux. 


Merci de votre bonne compréhen- 


sion. 


Michel RIVERIN 
Saint-Boniface 


le 30 septembre 1979 


André-Yves ROMPRÉ 


pour le bon usage de la langue. Mais, 
pour ce qui est de la loterie, puisque 
c'est un concours, il faut dire 
“Participez à...” 


B. Henderson 
Fort McMurray, Alberta 


le 26 septembre 1979 


bien mérité. Bonne chance à vous deux 
et lorsque vous pourrez revenir vous 
serez toujours bienvenus. 


Emma Ayotte 


N.D.L.R.: Notre lectrice fait ici allusion 
à une photo et à une vignette qui sont 
parues dans la livraison du 13 


“Appuyer” et. 


part icipez Î septembre de LA LIBERTÉ, page 5. 
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Winnipeg, Manitoba ” 
Monsieur, 


Je veux bien appuyer sur le bouton 
de la sonnette, appuyer les coudes sur 
la table, appuyer l'échelle au mur, et 
prêter mon appui à votre campagne 


Lettres à LA LIBERTÉ 


LA LIBERTÉ se fait un devoir de publier 
toutes les lettres des lecteurs qui lui sont 
adressées. Les “lettres à LA LIBERTÉ” doivent 
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Les points de vue des lecteurs devront être 
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d'une adresse afin que nous puissions, au 
besoin, communiquer avec nos 
correspondants. Toutefois les adresses et 
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Veuillez adresser à: Lettres à LA LIBERTÉ, 
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Message du Président de Presse-Ouest Limitée 


Toute collectivité vivante a be: 
soin de s'exprimer et de se ma- 
nitester; elle se doit de communi. 
quer ses réalisations et ses as- 
pirations, 


Le Conseil d'administration de 
Presse-Ouest Limitée, la société 
éditrice de LA LIBERTÉ, est con: 
vaincu que le journal est appelé à 
jouer un rôle unique pour répondre 
à ces besoins, 


Dans la mesure où ses moyens 
le lui permettent, le journal s'ef. 
force d'assurer une communica- 
tion efficace et continue entre ses 
lecteurs. Ainsi, il offre une variété 
de services selon les intérêts de 
chacun. 


Pour ceux qui s'intéressent aux. 


actualités chez les Franco-Manito- 
bains, LA LIBERTÉ présente des 
reportages de plus en plus nom: 
breux provenant de nos commu- 
nautés, Qu'il s'agisse de manites- 
tations, de fêtes, ou de la vie de 
tous les jours, les lecteurs de La 
Broquerie, de Lorette, de Saint- 
Léon, de Letellier, de Saint-Pierre- 
Jolys, de Richer, de Saint-Lazare, 
de Sainte-Anne, de Saint-Norbert, 
de Saint-Boniface et d'ailleurs ont 
pu se lire et se voir dans LA 
LIBERTÉ durant la dernière année 
d'opération. 


Pour ceux qui s'intéressent à 
l'actualité manitobaine et cana:- 
dienne, la chronique de M. Ray- 


“Coup de pouce” 


Je vous adresse $..... Or? à titre d'abonnement de soutien au seul 
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Revenus 
Annonces 
Travail commercial 
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Dépenses 


Abonnements 
Aide éditoriale 


Assurances 
Bénéfices marginaux 


Créances douteuses 


Divers 

Imprimerie 
Intérêts et frais 
Livraison - camion 


- poste 
Loyer j 
Papeterie et bureau 
Salaires 
Service de photos 
Téléphone 
Timbres 


Dépréciat ion 


Autres revenus 


Boniface Inc. 
Coup de pouce 
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Associations et cotisations 
Annonces et publicité 


Commissions - vendeurs 
et collections 
Entretien et matériel 


Voyages et conventions 
Vérification et frais d'avocat 


Résultat d'opération (déficit) 


Résultat pour l'exercice 


Presse Ouest Limitée 


Saint-Boniface, Manitoba 


État de revenus et dépenses 


Année terminée le 31 mars 1979 


1978-1979 


6185, 440, 13 
935,25 


5,655.91 
192,031,29 


595,00 
227,25 
6,055, 72 
804,97 
112,00 
3,530, 23 
10, 517. 18 
3,484. 07 
5,403, 54 
1,163. 13 
55,053.49 
811,93 

2, 107,50 
17,901,53 
8, 765.00 
2,276.42 
78, 740, 84 
1, 502. 24 
1,686.05 
776,72 
JA El 
442, 00 
205, 070,92 
2, 700, 00 


_207, 770,92 
(15, 739.63) 


Octroi - Fondation Radio Saint- 


6, 000, 00 
10,076. 36 


S 336,73 


- avec les chiffres de 1977-1978 et 1976-1977 pour comparaison - 


1977-1978 1976-1977 
$157,897.70 $119,231. 89 
933.30 7,513, 82 
5,568.00 2,334,.55 


520.00 535.00 
331.25 260,00 
954,01 1,153. 59 
764.56 688.31 
99,00 107.73 
1,595. 32 1,797.93 
10,205.14, 16,069. 23 
503. 02 à 
4,294. 37 2,720. 24 
681.50 2,224.35 
40, 743.66 38,950, 29 
1,603. 56 3,566. 26 
1,463. 20 1,052, 50 
_ 14, 400,00 13,623. 13 
7,020. 00 4,980, 00 
1,371,32 2,135. 10 
65,760, 22 58,075. 42 
65.00 351. 26 
1,028. 77 1,681.49 
674.04 480. 00 
430,75 673. 72 
318.50 320. 75 
154,827.19 151,446. 30 
2,620, 00 2,998. 23 


157,447.19 


6,000,00 6,000, 00 
7,715.00 11,645.90 


20,666, 81 


164, 399.00 Ô 


mond Hébert présente des infor 
mations pertinentes et interprète 
une situation ou un événement, 


Pour ceux qui ont un objet ou un 
service à vendre, à louer, à échan:- 
ger, à acheter ou à donner, LA 
LIBERTÉ offre depuis le début 
d'octobre la possibilité de faire 
paraître une ‘petite annonce! 
deux fois sans frais. 


Pour les jeunes, la page de Bico:- 
lo offre des informations, des jeux, 
des recettes et des concours. 


Pour ceux qui veulent faire 
connaître un anniversaire impor- 
tant ou un décès, LA LIBERTÉ offre 
l'occasion de partager ses joies et 
ses malheurs, 


Et enfin, pour tout lecteur qui 
veut partager ou contester une 
Opinion, ou encore commenter 
l'actualité ou exprimer des voeux, 
LA LIBERTÉ se fait un devoir de 
publier toutes les lettres qui lui 
sont adressées. 


L'état financier 
de Presse-Ouest: 
le ‘Coup de pouce” 
est essentiel 


L'état financier de Presse-Ouest 
Limitée pour l'année financière du 
1er avril 1978 au 31 mars 1979 
indique comment le journal est 
parvenu à défrayer ses coûts l'an 


129, 080.26 


154,444, 53 
(25,364.27) 


6,951, 81 


$ (7,718,37) 


M. Michel Lagacé, président de 
Presse-Ouest Limitée. 


dernier. || en ressort clairement 
que le “Coup de pouce’ S'est avéré 
essentiel au fonctionnement du 
journal. 


Pour l'année 1979-1980, le ‘Coup 


de pouce” à LA LIBERTÉ est en- 
core plus important. Les restric- 
tions budgétaires chez les annon- 


ceurs et les coûts accrus de tous 
les éléments qui contribuent à la 
production du journal rendront 
l'année financière 1979-1980 en- 
core plus difficile que l'an der- 
nier. De plus, le Secrétariat d'État 
ne fera aucune contribution finan- 
cière au journal cette année, con- 
trairement à l'an dernier lorsqu'il 
achetait $13,300 de publicité. 
Enfin, le gouvernement français 
qui a beaucoup contribué au jour: 
nal dans le passé, ne mettra pas de 
journaliste coopérant français à la 
disposition de Presse-Ouest Limi- 
tée cette année. 


Le Conseil d'administration, de 
Presse-Ouest Limitée fait donc 
appel à tous ses amis, ses lec- 
teurs et ses annonceurs pour per- 
mettre au journal de continuer à se 
développer et à s'améliorer. Il est 
convaincu que le journal offre un 
service de qualité toujours gran- 
dissante aux communautés franco- 
manitobaines. I! invite donc tous 
ceux qui s'intéressent à l'avenir du 
journal à appuyer cet unique mo- 
yen de communication dont ils dis- 
posent. 


Bien ä vous, 


Le président de 
Presse-Ouest Limitée 


M. Michel Lagacé 


- Les gagnants du 


2e tirage de la 
Loterie 1500 


. Les gagnants du deuxième tirage 


de la Loterie 1500 organisée par la 
Fédération de l’âge d’or du Manito- 
ba, qui s’est tenu au club Eclipse 79 
le 11 octobre, sont M. et Mme Steve 
Langill de Sainte-Anne. Le numéro 
du billet gagnant étant le 182. 
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La chronique de Raymond HÉBERT 


Saint-Norbert et 
“les Sherwood’ 


Quand on veut continuer de vivre en français, avec 


le moins de problèmes possibles, au Manitoba, il faut 


savoir choisir son lieu de résidence. 


Les Franco-Manitobains furent surpris, la 
plupart d'entre eux agréablement, je l'espère, 
d'apprendre la nouvelle que les sections anglaise et 
française de la paroisse de Saint-Norbert seraient 
dorénavant séparées: les paroissiens anglophones 
se rendront à une nouvelle église à Fort Garry, 
alors que les francophones continueront d'être 
abrités dans l'église historique de Saint-Norbert. 


Comme il est habituel dans des changements 
impliquant la question linguistique, la nouvelle est 
sortie de façon dramatique, à la ‘‘une’”’ du 
Winnipeg Free Press. Le reporter de ce quotidien, 
à bout de souffle d'avoir déterré cette nouvelle de 
la décennie sinon du siècle, cita quelques 
anglophones mécontents et laissa entendre qu'il 
régnait une situation de crise à l’intérieur de la 
paroisse à cause de ce changement, 


Le lendemain, Radio-Canada mettait les choses 
au clair. Il existe certes quelques mécontents 
(comme il en existe partout!) mais, comme l’a dit 
le pasteur de la nouvelle paroisse, la majorité des 
anglophones sont heureux du changement. Il y 
aura sans doute quelques francophones, ceux qui 
maintenant parlent à peine le français, qui auront 
un choix difficile à faire; c'est un problème que 
nous vivons tous, quotidiennement: celui de notre 
identité à l’intérieur de la société manitobaine. 


Heureusement que les autorités de la paroisse et 
du diocèse ont vu clair dans cette affaire et ont 
opté pour la meilleure solution, autant du point de 
vue linguistique que religieux. 


Le cas Sherwood 


Avec le cas des enfants de Maurice et d’Anne- 
Marie Sherwood, nous sommes face à l’un de ces 


dilemmes qui surgissent périodiquement dans 
notre milieu, 


Du point de vue du principe en cause, à savoir 
celui de l'accès universel pour tout francophone à 
une école réellement française à tout point de vue, 
les Sherwood ont entièrement raison. Par contre, 
les implications pratiques de l'application 
intégrale de ce principe dans la division Seine à ce 
moment-ci pourrait menacer les programmes 
français ‘‘imparfaits’’ qui existent dans plusieurs 
des localités de cette division. 


On aurait pu se passer des invectives à l'endroit 
du journaliste de LA LIBERTÉ qui se retrouvent 


dans réaction du Dr Archambault au reportage de . 


LA LIBERTÉ sur cette affaire, et surtout au 
journaliste: celui-ci n’a fait que parler 
publiquement d’un cas qui, quoique 
embarrassant, devait être connu. Cependant, un 
élément important ressort de sa lettre, élément qui 
va loin au-delà du problème immédiat des 
Sherwood. 


Le Dr Archambault affirme: ‘‘Dieu sait que 
dans un milieu minoritaire comme le nôtre, il faut 
choisir judicieusement son lieu de résidence pour 
avoir accès à l’école française’. 


C'est la question fondamentale du regroupe- 
ment qui est posée dans cette affirmation, le 
regroupement des francophones dans certaines 
localités ou certains quartiers. C’est justement 
cette absence de regroupement qui constitue le 
plus grand problème des minorités francophones à 
l’ouest du Manitoba. 


Ici, nous sommes fortunés d’avoir une base 
urbaine solide, à Saïint-Boniface, ainsi que 


quelques localités rurales qui retiennent, encore 
aujourd’hui, leur identité francophone. Dans ce 
dernier groupe, il en existe malheureusement 
beaucoup moins qu'il y a même 10 ans, 


Il faut donc que nous venions à comprendre et à 
accepter qu'il y a des degrés dans le caractère 
français de la vie d’une localité, que Windsor 
Park, par exemple, avec une population française 
de seulement 15%, ne sera jamais ‘‘français’’ (à 
part l’église et l'école). En milieu rural, et surtout 
dans les localités près de Winnipeg, le français est 
nettement en retrait; c’est le cas de localités telles 
que Lorette, Saint-Adolphe, Ile-des-Chênes, La 
Salle même (peut-être surtout) Saint-Norbert. 


Étudier à fond 
la démographie 


Face à cette situation, quelles sont les options? 
De deux choses, l’une: soit qu'un nouveau 
leadership se développe dans ces localités, un 
leadership qui n'accepte plus aveuglément le 
‘““développement’’ (dans la forme de nouvelles 
subdivisions) mais qui tienne compte dorénavant 
des résultats de ce genre de développement sur la 
communauté francophone locale; ou que la 
communauté franco-manitobaine dans son 
ensemble, dirigée par un organisme quelconque, 
étudie à fond les tendances démographiques qui 
sont en train de changer en profondeur la vie 
même des Franco-Manitobains et en déduise un 
plan d’action qui encouragerait le regroupement 
dans certaines localités spécifiques. 


Le problème est de taille; malheureusement, le 
balayer sous le tapis ne fera que l’aggraver. 


Lettres à LA LIBERTÉ 


Réponse à M. Raymond Hébert sur la question des assurances 


À l'attention de l'éditeur de LA 
LIBERTÉ: F 


À notre avis, l'article sur l'assurance- 
vie ‘‘Une phobie’ qui est paru dans 
l'édition du 30 août crée une 
impression totalement fausse. L'auteur 
choisit à mauvais escient de conseiller 
une assurance temporaire pour tous 
les besoins d'assurance-vie. C'est là, 
bien mal servir les intérêts des 
lecteurs. 


L'assurance temporaire a été créée 
pour protéger la famille ou les 
personnes à charge pendant un temps 
déterminé, comme la durée d'une 
hypothèque, la période de dépendance 
des enfants, etc. Toutefois, plusieurs 
besoins d’'assurance-vie peuvent 
exister tout le long d’une vie. Ceux-ci 
continuent en fait d'augmenter même 
après que les enfants ont grandi et que 
l'hypothèque est payée; ceci étant 
particulièrement vrai à une époque 
marquée par la hausse du niveau de vie 
et du taux d'inflation. 


Des études ont démontré que 
seulement un pour cent des assuran- 
ces temporaires font l'objet d'une 
réclamation. C'est ce qui explique le 
coût peu élevé des primes. La plupart 
des assurances temporaires sont 
annulées parce que les primes en 
deviennent inabordables ou parce 
qu'elles ont été converties en un 
régime d'assurance permanente. Par 


exemple, la prime pour une assurance 
temporaire de $100,000 pour un an sera 
de $3,143 à 65 ans et de $4,920 à 70 ans. 
Rien d'étonnant à ce que l'assuré 
l'annule ou la transforme lorsqu'il est 
encore jeune! 


D'après les avocats et les 
fiduciaires, le ‘‘manque de fonds” 
constitue le plus gros problème dans la 
régie des biens d'une succession. On a 
besoin de plus d'assurance-vie pour 
assurer un capital au moment du 
décès. 


Un sérieux problème qui se pose au 


moment de la retraite pour les soutiens 
de famille n'ayant pas d'assurance 
permanente, provient du fait qu'ils 
devront à ce moment-là choisir l'option 
d'une rente réversible en vertu de leur 
caisse de retraite pour protéger ainsi 
leur conjoint s'ils mourraient avant lui. 
Leur pension se verra alors coupée 
d'un tiers jusqu'à une demie selon 
leurs âges respectifs. Ainsi, pour 
répondre à un besoin vital en ces 
temps difficiles, une police 
d'assurance-vie libérée est la meilleure 
solution. 


L'assurance temporaire a un rôle 


important à jouer dans les programmes 
d'assurance:vie de la plupart des gens, 
tout particulièrement au cours de leurs 
plus jeunes années. Toutefois, c'est 
l'assurance à vie entière qui devient en 
fin de compte la pierre angulaire de la 
plupart des programmes d’assurance- 
vie. 


R.L. Kayler, Q.C., CLU 

Vice-président exécutif 

et conseiller général 

L'Association des assureurs-vie du 
Canada 

Don Mills, Ontario 


le 9 octobre 1979 


La ligue de Saint-Gérard remercie 


M. le rédacteur, 


C'est avec beaucoup de gratitude 
que les membres du Comité de la Ligue 
de Saint-Gérard veulent remercier tous 


ceux qui ont fait de notre ‘“marche- 
thon’ de La Broquerie du 29 septem- 


bre un réel succès. 


Il y avait beaucoup d'enthousiasme 
lorsque les quelques 60 marcheurs 
sont partis de l'école secondaire à 
9h30 et cet élan a duré puisque tous, à 
l'exception d’une, ont fini le parcours 
C'est le jeune Owens qui arriva le 1er, 


suivi de très près par M. Rino Ouelette 
(directeur de l'école). Félicitations à 
tous deux (12 km en 55 minutes). 


Merci aux dames qui avaient préparé 
le délicieux lunch. Merci aux 
bienfaiteurs qui ont fourni toutes ces 
bonnes choses. Merci aux Chevaliers 
de Colomb pour l'aide le long du 
parcours. Merci aux commanditaires 
ainsi qu'à LA LIBERTÉ, C.K.S.B. et 
C.B.W.F.T. pour les annonces 
gratuites. Merci aux marcheurs et à 
tous, spécialement M. Rino Ouelette 


pour nous avoir laissé l'école 
secondaire à la disposition de la 
“Ligue pour la vie”. 


Bien à vous, 


le comité de la Ligue Saint-Gérard 
Diane Désorcy 

Céline Gagnon 

Mad. Tétrauit 

Liliane Boily 

Gertrude Dubé 

La Broquerie 


le 5 octobre 1979 
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Le dilemme de la Cour suprême 


(Suite de la page une) 


que les juges de la Cour suprême, 
s'il veulent donner raison à la pro: 
vince du Manitoba, devront partir 
du principe qu'il n'existe pas de 
llen entre les deux articles, 


Une hypothèse que l'on peut fa: 
cilement écarter puisque la Cour 
suprême a déjà voulu voir une 
similitude entre ‘l'affaire Forest" 
et le cas des anglophones qui con: 
testent la validité de certains 
articles de la Loi 101 du Québec 
qui a établi le français seule langue 
officielle de la province. Et bien 
entendu, ces anglophones fondent 
leur argumentation sur la violation 
de l'article 133 de l'AANB qui assur- 
re les droits de la minorité lin- 
guistique du Québec. 


Une loi ordinaire 


En d'autres mots, donner raison 
au Manitoba et au Québec, c'est-à- 
dire permettre à ces deux pro- 
vinces de choisir leur langue offi- 
cielle, revient à remettre 
directement en cause l'article 133 
de l'AANB. Les juges de la Cour 
suprême sont-ils prêts à franchir 
ce pas? Bien qu'ils soient les 


arbitres suprèêmes de l'interpréta- 
tion de la constitution, il estoppor- 
tun de rappeler le statut juridique 


de la Cour suprême. En effet, son 
statut n'est pas inscrit dans la 
constitution. Il est défini simple:- 
ment par une loi ordinaire du Parle: 
ment fédéral. Quant aux juges, ils 
sont nommés par l'administration 
fédérale. 


Ce statut, plutôt bizarre pour l'un 
des piliers du régime, a été bien 
sûr régulièrement remis en 
question. Et il y a fort à parier qu'il 
le sera bientôt à nouveau. Dans 
cette perspective, les juges ne se 
sentiraient peut être pas 
totalement à l'aise de ne pas se 
contenter d'interpréter l’article 133 
à la lettre, 


Mais si les observateurs s'accor- 
dent généralement pour dire que la 


Cour suprême déclarera bientôt 
(selon certains) ou bien plus tard 
(selon une autre école de pensée) 
la loi de 1890 ainsi que la Loi 101 
anticonstitutionnelles, il reste que 
les juges disposent d'une marge 
de manoeuvre. En effet, ils 
peuvent, dans le cas de la Loi 101, 
se limiter à déclarer seulement 
quelques articles anticonstitution- 


Cour suprême 
du Canada 


Le long périple devant les tribunaux a conduit M. Georges Forest à Ottawa, 


en Cour suprême du Canada. 


La Loi 101 et la loi de 1890 
Des distinctions à faire... 


Il est certain qu’au niveau constitutionnel, il existe une 
similitude entre “l'affaire Forest” et le cas de ces anglophones 
qui contestent la validité d’une partie de la Loi 101, qui a fait du 
français la seule langue officielle du Québec. Mais la 
similitude s’arrête bel et bien là. 


par Bernard BOCQUEL 


Ainsi la loi de 1890 a attaqué de 
plein fouet les Franco-Manitobains 
en remettant en cause les droits de 
la personne. Et quiconque veut 
bien se pencher sur l’histoire tra- 
gique des Franco-Manitobains 
n'aura aucun mal à démontrer les 
conséquences proprement 
scandaleuses du coup de force de 
1890 qui a transformé les 
francophones de la province en 
citoyens de deuxième catégorie. 


dé LC rs D EE CH PALRT EP PE AE Cf: Er (2 
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Or la Loi 101 passée par le gour- 
vernement du Québec n’enlève, au 
niveau individuel, rien aux anglo- 
phones de souche québécoise. 
Faut-il rappeler qu'ils disposent 
toujours du contrôle total de leurs 
moyens d'éducation? Est-il besoin 
de ressortir les chiffres présentés 
par la Fédération des francopho- 
nes hors Québec dans un docu- 
ment intitulé ‘“‘Deux poids - deux 
mesures” qui mettait en lumière la 


nels, Histoire d'éviter trop de réac- 
tions défavorables des Québécois 
qui, dans une très large propor. 
tion, se sont prononcés en faveur 
de la loi, Et les sept juges de la 
Cour suprême pourraient envisa: 


ger cette solution d'autant plus 
facilement que la Loi 101 n'a pas 
mis en cause les droits du citoyen 
anglophone de souche  québé:- 
coise, 


Une levée de boucliers 


Mais dans le cas de la loi de 
1890, la seule possibilité pour les 
juges de manoeuvrer est la 
sulvante: rendre un jugement dé: 
claratoire, C'est-à-dire tout 
simplement déclarer que cette loi a 
effectivement porté atteinte (c'est 
un euphémisme) aux droits des 


Franco-Manitobains, sans rendre 
pour autant le jugement exécu- 
toire, Et la belle aventure s'arrête 
là, Histoire d'éviter la levée de bou- 
cliers au Manitoba, Car allez donc 
expliquer aux anglophones de la 
province la nécessité pour le Ma: 
nitoba de redevenir la province 
bilingue instaurée en 1870, pour 
mettre fin à l'insurrection menée 
par Louis Riel, 


Ainsi dans cette perspective, le 
jugement de la Cour suprême ne 
manquera pas de mécontenter 
certaines provinces, qui trouveront 
bien le moyen d'expliquer que la 
constitutior canadienne ne corres- 
pond plus à la réalité de notre 
temps. Bientôt les Canadiens 
risquent d'être à nouveau plongés 
dans le débat sur la réforme con- 
stitutionnelle. 


Georges Forest définit 
le ‘‘type canadien”? 


par Bernard BOCQUEL 


M. Georges Forest, à la veille 
du jugement de la Cour su- 
prême du Canada, se sent ‘im- 
puissant devant la situation, 
comme un étudiant qui a ter- 
miné ses examens et qui est à la 
merci de ses professeurs’. Mais 
faut-il le préciser, l'homme d'af- 
faires de Saint-Boniface affirme 
que ‘‘nous sommes certains de 
gagner”. Par ailleurs, il ne doute 
pas non plus que le jugement 
sera éxécutoire et non seule- 
ment déclaratoire. 


Fort de ces convictions, M. 
Forest est certain que le juge- 
ment de la Cour suprême va per- 
mettre l'ouverture d'une ère 
nouvelle, qui va rendre possible 
ce qu’il appelle ‘‘le type 
canadien”. Pour lui, ‘le type 
canadien” doit se former autour 
de la langue française en parti- 
culier, puis du français et de 
l'anglais en général, de manière 
à pouvoir assimiler les autres 
groupes à ce noyau”. 


Pourquoi le ‘type canadien” 
doit-il se construire d'abord 
autour du français? ‘Parce que 
la culture canadienne-française 
est un fait accompli, contraire: 


Situation privilégiée de la minorité 
anglophone du Québec par rapport 
aux minorités francophones hors 
Québec? 


Des chiffres qui démontraient 
clairement que la minorité anglo- 
phone non seulement n’a pas de 
problèmes d'assimilation, mais 
qu'au contraire, elle assimilait des 
francophones et trois fois plus de 
néo-québécois que la majorité 
francophone. Ces données  de- 
vraient faire réfléchir une  nou- 
velle fois tous ceux qui hurlent 
à l'oppression de la minorité 
anglophone. Il sera temps de se 
lancer à leur défense lorsque le 
gouvernement du Québec passera 
l'équivalent de la loi de 1890. 


ment à la culture anglo-cana- 
dienne qui a des difficultés à 
être originale”. Le raisonnement 
de M. Forest l'amène à voir le 
“type canadien” parler un 
parfait anglais et un parfait fran- 
çais. Quand? ‘Dans une, deux, 
trois, quatre générations, le 
temps de dépasser le stade des 
gens bornés qui ne veulent 
parler qu'une langue, soit le 
français ou l'anglais”. 


Formuler 
des opinions 


Par ailleurs, M. Forest ‘‘re. 
grette que les responsables de 
la communauté canadienne:- 
française du Manitoba n'ait pas 
encore formulé d'opinions sur 
lesquelles la population en gé- 
néral pourrait soit s'éduquer, 
soit y adhérer, ou encore pro- 
poser autre chose”. L'homme 
d'affaires de Saint-Boniface re- 
proche donc en clair, comme il 
l'avait déjà fait à plusieurs repri- 
ses, que le débat n'est pas en- 
core engagé dans la commu- 
nauté, alors que le jugement de 
la Cour suprême, de l'avis 
général, est attendu très pro- 
chainement. 


Laurier LaPierre 
au collège 


C’est le 18 octobre à 20h, dans le 
cadre de la conférence d’automne 
des Éducateurs franco-manitobains, 
que M. Laurier LaPierre donnera 
salle Martial-Caron au collège de 
Saint-Boniface, une conférence inti- 
tulée ‘‘1984”. Le conférencier se 
penchera sur les besoins éducatifs de 
l'enfant durant les années 1980 et 
sur les contraintes, réelles ou 
imaginaires, auxquelles fait face l’é- 
ducation. La conférence est ouverte 
à tous et les billets seront dispo- 
nibles à la porte de la salle Martial- 
Caron. 
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Les meilleures 
de la semaine! 


LA MEILLEURE DES ‘‘MEIL- 
leures de la semaine ‘‘est attribuée à 
un participant à la conférence du 
parti Libéral du Canada à Winni- 
peg. Il s’agit du fringuant député du 
comté de Louis-Hébert (Québec) 
aux Communes, M, Dennis 
Dawson, qui a fait sortir un chat du 
sac libéral au cours des débats de la 
fin de semaine dernière: à un 
moment, M, Dawson a dit trouver 
‘frustrant’ que la plupart des in- 
terventions pendant les deux pre- 
miers jours de la rencontre se soient 
faites presque exclusivement en 
anglais ‘‘et ce après dix années de 
Loi sur les langues officielles’”, a-t-il 
dit sur un ton féroce. Et trois phra- 
ses plus tard, M. Dawson conti- 
nuait son exposé, en anglais, 
jusqu’à la fin... 


0 damarenenatts mn cndpanmnaie jen 


“QUE LE PREMIER QUI N’A JA- 
mais péché lance la pierre à M. 
Dennis Dawson”’… 


IL FAUT QUE LES  DÉFEN- 
seurs des écoles mixtes du Manitoba 
français le sache. Même le quoti- 
dien anglophone de Toronto (un 
pléonasme) The Globe and Mail, 
dans un récent éditorial, a donné des 
extraits pertinents d’une étude ef- 
fectuée en 1978 par le ministère de 
l'Éducation de l'Ontario, et qui met 
en cause l’école mixte. Citons vail- 
lamment: ‘‘mixed schools are for 
francophone students an almost 
total denial of basic educational 
needs on a massive scale affecting 
almost all the schools in the sam- 
ple”’. Qui sait, peut-être certains 
attendent-ils que le Free Press ou 
The Tribune publient aussi une 
étude du genre avant de condamner 
l’école mixte? 


UN JOURNALISTE DE LA LlI- 
berté s’est fait demander, 
récemment à l’occasion du souper 
paroissial de Lorette ‘‘s’il était du 
Carillon’’.… Bien entendu, il n’était 
pas question de lui sonner les 
cloches. Mais quand même, ik va 
falloir se poser légitimement une 
question: existe-t-il donc tellement 
de journalistes francophones qui 
travaillent pour le Carillon de Stein- 
bach? 


ON NE VOUS AVAIT PAS PRÉ- 
venus, mais il vous faut aussi des 
ciseaux pour lire la chronique de 
Raymond Hébert, au cas où vous 
voudriez afficher sa photo dans 
votre cahier souvenir. 


ni CE 


Le souper- 
rencontre des 
Bernardin 


Plus de 200 enfants et petits- 
enfants accompagnés de leurs 
conjoints ont assisté, le 24 août 
dernier, à un souper-rencontre 
organisé au Centre Notre-Dame 
pour la famille de Adonaï Bernardin 
(originaire d'Elie) et de Angèle 


Bernardin (née Dupuis, décédée le 
ler septembre 1978), ainsi que pour 
la famille de Séraphine Bernardin, 
née Trottier, 


La parenté est venue d'aussi loin 
qu'Edmonton, pour honorer les 
parents, que le maître de cérémonie, 
M, Louis Bernardin, un des douze 
enfants, a remercié ‘‘avec chaleur’ 
pour ‘‘cette belle rencontre 
mémorable et appréciée de tous’, 
comme l'a expliqué Mme Lorette 
Allard de Saint-François-Xavier, 


les Obl 


d 


Toujours aussi populaires 


Les nouvelles Obligations d'Epargne du Canada sont 

datées du 12" novembre 1979 et offrent encore 

les qualités qui les ont popularisées auprès des épar- 

ali canadiens depuis 33 ans: elles sont sûres, 
lexibles, faciles à encaisser et rapportent un bon 
intérêt —10%% par année jusqu'à l'échéance 

en 1986. On a bien raison de dire qu'elles valent leur 

pesant d'or. 


Vous pouvez acheter vos Obligations d'Epargne du 
Canada selon deux formules, au choix: 


L'obligation à intérêt régulier 


Si vous désirez recevoir votre intérêt annuellement, 
vous opterez pour l'obligation à intérêt régulier. 
L'intérêt est payé le 1°" novembre de chaque année 
par chèque envoyé par la poste ou, si vous préférez, 
votre intérêt sera automatiquement déposé à votre 
compte de chèques ou d'épargne. |! suffit d'en faire 
la demande à l'achat de vos obligations. 


L'obligation à intérêt composé 
Si vous désirez faire fructifier votre placement, vous 
préférerez l'obligation à intérêt composé, qui permet 


de capitaliser l'intérêt. Après la première année, votre 


intérêt sera automatiquement réinvesti à un taux 
annuel garanti de 104%. 


Voici comment augmentera la valeur d'une obligation 
à intérêt composé de $100: 


1°" nov. Valeur 1°" nov. Valeur 
1980 $110.25 1984 $162,89 
1981 $121.55 1985 $179.59 
1982 $134.01 1986 $197.99 
1983 $147.75 


# 


s# 


ci 18 


7, . : A Excellentes nouvelles 
 * |. # a è\x au sujet des Obligations 


au af af | à 


t } avant septembre 1974 vous donnent droit 
pesant 4’ à un boni en espèces payable 


Choisissez l'obligation qui 


vous convient le mieux 


Vous pouvez acheter les nouvelles Obligations 
d'Epargne du Canada jusqu'à concurrence de 

$25 000. On peut acheter les deux types d'obligations 
au comptant et, de plus, on peut se procurer 
l'obligation à intérêt composé par le Mode d'épargne 
mensuelle. 


Nota: Cette année, pour la première fois, si vous encaissez 
vos nouvelles obligations jusqu'au 31 décembre 1979 in- 
clusivement, elles seront rachetées à leur pleine valeur 
nominale sans l'intérêt couru. Si vous les encaissez aprés 

le 31 décembre 1979, vous recevrez en plus de la pleine valeur 
nominale tout l'intérêt couru à partir du 1" novembre 1979. 


En vente maintenant 


Vous pouvez vous procurer vos nouvelles Obligations 
d'Epargne du Canada chez tous les agents vendeurs 
autorisés, soit les banques, courtiers, sociétés de 
fiducie et caisses populaires. Ne tardez pas, achetez 
les vôtres dès aujourd'hui! 


0° 


par année pendant 7 ans 


d'Epargne du Canada 


que vous possédez 


Acompter du 12" novembre 1979, 

le taux derendement annuel 

moyen à l'échéance des émissions 

datées du 1°" novembre 1974 

>» au 1e" novembre 1978 inclusivement, 
est majoré à 104%. De plus, toutes 

les obligations non échues achetées 


# le 1e" novembre 1979. Vous trouverez 


9 ’ ÿ É s | 
or ” de plus amples renseignements à votre banque 


PA à toute autre institution financière autorisée. 
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À la conférence de Winnipeg” 


150 Libéraux fédéraux ‘‘choisis’? 
ont discuté de l'avenir du parti 


Convaincus de pouvoir redonner au Parti Libéral du Canada 
une nouvelle vigueur pour les années 80, environ 150 militants 
du parti : triés sur le volet - se sont livrés en fin de semaine 
dernière, à Winnipeg, à un laborieux exercice de discussion 
qui avait pour thème “Le Canada, le processus politique et le 


parti libéral”... 


par André.Yves ROMPRÉ 


De cette ‘conférence de Win: 
nipeg”, on en parlait depuis plu- 
sieurs semaines déjà, Et son orga- 
nisation avait ceci de particulier 
qu'elle n'avait pas, sur sa liste 
d'invités, le nom du chef du Parti 
Libéral lui-même, M, Pierre Elliott 


fait par les conservateurs de M. 
Joe Clark, le 22 mai dernier. 


Cependant en fin de semaine, on 
s'est vite empressé de préciser 
que cette conférence de trois jours 
des militants libéraux fédéraux 
n'allait aucunement aborder la 


Trudeau, l'ex-premier ministre dé: 


SI TU AS 
CE QU'IL 
FAUT... 


“IMBATTABLE”... 


som x 


RL: 
L'on Fan 


C'est le temps d'aller 
rencontrer les recruteurs des 
Forces Armées Canadiennes. 


obligations, tous les 
renseignements que tu veux 
sur les Forces. Pense à ceci: 


+ Apprendre un métier COMMANDANT 
Pt ve CENTRE DE RECRUTEMENT 
e Un bon salaire en même D VENUE DR 
Mere WINNIPEG, MANITOBA 
+ La possibilité de voyager R3C 0J8 


e Une vie d'action 


Garçon ou fille, si ça 
t'intéresse, 

VIENS DONC JASER AVEC 
NOUS. 


TELEPHONE: 949-3680 


WRZ 17F 
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question du leadership de M. Tru- 
deau, comme toutes les rumeurs le 
laissaient entendre jusque là. 


À Winnipeg, les participants se 
sont plutôt attardés à décou- 
vrir les problèmes majeurs qui se 
posent à la nation canadienne” et 
ceci, en vue de ‘modifier les lignes 
de conduite et les objectifs du 
parti dans la perspective de 
nouveaux défis sociaux", 


Une certaine élite 


Or, cette conférence a plutôt 
réuni une certaine élite du Parti 
Libéral du Canada - beaucoup d’u- 
niversitaires, de gens des milieux 
d'affaires et syndicaux de toutes 
les parties du pays - et une tran- 
taine de députés aux Communes 


dont environ, les trois quarts . 


venaient du Québec. 


Parmi les ‘‘gros noms” présents 
à cette conférence, il faut sou- 
ligner ceux de Francis Fox, Jean- 
Luc Pépin, Roméo Leblanc, 
Monique Bégin, Art Philips, Mar- 
cel Prud'homme, ainsi que l’ancien 


M. Jean-Luc Pépin 


ministre des Finances, démission: 
naire, M. Donald Macdonald, 


À noter aussi, que bien qu'ils 
avaient été invités à participer à la 
conférence, les députés manito- 
bains des comtés de Fort Garry et 
de Saint-Boniface, M. Lloyd Axwor- 
thy et M. Robert Bockstael n'ont 
pas mis les pieds à cette rencon- 
tre. On a d'abord donné comme rai- 
son que M. Axworthy était trop 
occupé à aider la candidate aux 
partielles dans Fort Rouge, Mme 
June Westbury; quant à M. Back- 
stael, on a dit qu'il était ‘‘de ceux 
qui ne voulaient pas que son nom 
circule dans les milieux qui ose- 
raient songer à contester un tant 
soit peu le-leadership de M. Tru- 
deau”.… si cela devait être le cas. 


Mais voilà, le nom de M. Trudeau 
n'a qu'à peine été prononcé au 
cours des trois journées de réu- 
nion du Parti Libéral, et les 150 
participants se sont davantage 
appliqués à formuler des voeux 
“pour que le Parti Libéral du Ca- 
nada redevienne dans l'avenir le 
véritable parti national qu'il fut un 
jour”. 

Rien n'empêche cependant, 
qu'une fois sortis du champ des 
projeteurs, les participants à cette 
rencontre avaient tout le loisir de 
se livrer à des spéculations de 
toute nature, y compris la question 
du leadership. Il y avait d’ailleurs 
suffisamment de jeunes ambitieux 
du parti sur place pour le faire. 


Les thèmes discutés 
en ateliers 


Cinq ateliers, avec des thèmes 
bien spécifiques pour ‘chacun, ont 
occupé le temps des participants - 
venus à leurs frais à Winnipeg et 
non à ceux du parti - pendant le 
week-end: ‘Le processus politique 
au Canada”, soit l'étude du rôle et 
de la signification des partis, le 
type de parti politique souhaité, la 


(Suite à la page 9) 


Les militants libéraux en atelier de travail à Winnipeg 


(Suite de la page 8) 


Objectif: 1,000 membres 


Le C.J.P. veut mieux 
coller à la réalité des jeunes 


C'est le souci de toujours mieux coller aux besoins de la 
jeunesse d'aujourd'hui qui est à l'origine de ce que le 
président du Conseil jeunesse provincial, M. Guy Smith, a 
appelé “la nouvelle ligne de pensée” présentée au cours d’une Le C.J-P. mettra aussi, durant les 

: prochains mois, l'accent sur le 

conférence de presse tenue en début de semaine. Il s'agirait Gékojoppement communautaire. À 
de l’aboutissement d’une tendance. cet effet, quatre agents ont été 
par Bernard BOCQUEL récemment embauchés. Ils vont 


de personnes durant la prochaine 
année, 


M. Roméo Leblanc, ex-ministre des 
Pêcheries dans le Cabinet Trudeau 


participation, la bureaucratie du 
parti et les institutions a fait con- 
clure aux participants que le Parti 
Libéral du Canada ‘avait déve: 
loppé une tendance à l'éloigne- 
ment entre son élite et la base” au 
cours des dernières années, et 
qu'il faudra rémédier à cela. ‘Les 
politiques nationales" en regard de 
l'avenir économique du pays ont 
aussi retenu l'attention des parti- 
cipants dans deux des ateliers. La 
gestion des affaires de l'état, le 
développement industriel et l’alié- 
nation régionaliste y sont passés à 
l'étude. 


Enfin, l'énergie, les programmes 
sociaux et les droits individuels 
ont aussi été l'objet de discus- 
sions pendant les autres ateliers. 


Bref, ce à quoi se sont livrés les 
participants à la rencontre de la fin 
de semaine, c'est d'abord à un 
exercice de révision de certaines 
orientations générales du parti 
libéral du Canada. 


Pour M. Jean-Luc Pépin, un 
intervenant fort remarqué durant 
les délibérations, il s'est agi d'en- 
treprendre une longue marche vers 
la restructuration pour l'avenir. Et, 
comme il l’a si bien dit, ‘‘d’ap- 
prendre à passer de l’état d'esprit 
d'un parti de gouvernement à celui 
d'un parti d'opposition”. 


—" 


Comme l'a expliqué M. Smith, la 
“tendance qui visait, jadis, unique- 
ment le développement des jeunes 
au niveau régional (..) s'est pré- 
sentement rendu à un véritable 
désir de desservir la totalité de 
notre clientèle; donc tous les jeu- 
nes étudiants du secondaire, de 
l'universitaire ainsi que des jeu- 
nes travailleurs qui comprennent 
ou qui parlent le français”. || est 
intéressant de noter qu'il suffit de 
“comprendre” le français pour 
participer aux activités du Conseil 
jeunesse provincial. 


Quoi qu'il en soit, les respon- 
sables du C.J.P. tiennent à s'éloi- 
gner du côté ‘élitiste” développé, 
selon eux, par l'organisme, pour re- 
joindre la masse. Comment? En 
organisant du 30 novembre au 2 
décembre une fin de semaine où 
l'on proposera une multitude d’ac- 
tivités; en préparant un cabaret des 
jeunes pionniers du 17 au 23 février 
et en mettant sur pied un tournoi 
de sport. Cette dernière activité, 
déclare M. Smith ‘‘est la concré- 
tisation de la nouvelle pensée”. 


Le développement 
communautaire 


Toujours d'après le président du 
C.J.P., ‘la nouvelle orientation” ne 
devrait pas diminuer le rôle poli- 
tique du Conseil jeunesse. ‘Nous 
sommes toujours conscients du 
fait qu'une population de jeunes, 
amorphe et désunie, exerce peu de 
pouvoir (..) Notre rôle politique 
sera d'autant plus amplifié si nous 
réussissons à rejoindre le 
maximum de jeunes et donc d’at- 


Misies DAS 


NINO d’ANGELO précédem- 


* | ment à ‘‘Viscount hair-styling” 


a le plaisir d'annoncer à ses 
clients et amis qu’il a 
maintenant ouvert son propre 


SALON DE 
COIFFURE 


282, rue Marion 


Nino offre les mêmes services 
professionnels et courtois à des 
prix comparatifs. 


Appelez NINO de 8h à 18h du 
mardi au vendredi, le samedi 
jusque 17h, téléphone - 


237-0353 


Mens Wear Ltd. 


Du 12 au 27 octobre 


Grande Vente 
d'’habits d'automne 


20% de rabais 


(sur environ 60 habits) 


Daniel Remillard, président 


844 chemin St-Mary's, St-Vital 


(En face de l'église Chrisr The King) 


257-0220 


……… Heures d'ouverture: 


(9) du lundi au mercredi — 9h90 à 17h90 
le jeudi er vendredi — 9h90 à 21h00 


le samedi — 9h90 à 17h00 


teindre un incontestable niveau de 
représentativité”, 


Concrètement, les responsables 
de l'organisme se sont fixés un 
objectif de 1,000 membres en un 
an. La carte de membre sera une 
espèce de certificat de participa- 
tion à une activité mise sur pied 
par le C.J.P. Traduction: on espère 
pouvoir faire participer, d'une 


manière ou d'une autre, un millier 


est en marche. 


Élections au 
Comité du 
quartier nord 


C’est le 25 octobre en soirée, au 
212 rue Dumoulin à Saint-Boniface 
que se tiendra l'élection des 


essentiellement travailler dans les 
écoles, à titre de personnes-res- 
sources, 


Signalons encore qu'après les 
Fransaskois voilà quelque temps, 
les jeunes du Conseil jeunesse 
provincial vont prochainement lan- 
cer un concours pour créer un 
drapeau franco-manitobain. Enfin, 
pour garder le contact avec ses 
membres, le C.J.P. leur enverra, à 
tous les mois, une sorte de bul- 
letin pour les tenir au courant des 
activités de l'organisme. 


Durant la conférence de presse, de gauche à droite: Alain Boucher, vice- 
président du C.J.P., Guy Smith, président du C.J.P. et Louis Kirouac, 
directeur général de l'organisme. Au Conseil jeunesse, la “nouvelle ligne” 


membres du Comité des résidants 
du quartier nord de Saint-Boniface, 
qui a pour but d’assurer ‘‘la bonne 
vie”’ des gens qui demeurent dans le 
quartier. Un bulletin d’élection a été 
distribué pour présenter les 
différents candidats. Pour les per- 
sonnes intéressées à de plus amples 
informations, il leur suffit de 
téléphoner au 233-0573. 


Certificats à terme 


© 365 jours 


2 ? 


e minimum $5,000.00 


Téléphone: (1) 424-5238 
Norbert-J. Durand, gérant 


LL? 


CAISSE POPULAIRE 
DE LA BROQUERIE 
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Le dernier souper paroissial à Transcona? 


Mile Hélène Blais, l'organisatrice principale du souper paroissial annuel de 
Transcona a déclaré qu'elle recommanderait à la prochaine réunion de la 
section de Notre-Dame de l'Assomption de la Ligue des femmes 
catholiques ‘qu’une autre manifestation soit prévue pour que les 
paroissiens puissent se rencontrer”. Mile Blais souligne la grande fatigue 
que lui procure la mise sur pied d’un souper paroissial. L'an passé, les 
bénéfices s'étaient élevés à quelque $2,000, une somme qui est revenue, en 
grande partie, à la paroisse. Durant les trois heures que durent le souper, de 
500 à 700 repas sont servis. Certains expliquent la popularité du souper de 
Transcona par le fait qu'on y sert du vin. 


Voici quelques unes des personnes qui ont participé au souper de 
dimanche dernier, Sur la photo prise devant la porte de la salle paroissiale, 
on reconnaît, de gauche à droite: Léonie Lamoureux, Linda Lauzé, Cécile 
Foster, Flavie Bédard, Eveline Grégoire, Alice Comeault, Lucille Bélanger, 
Noëlla Desharnais, Hélène Blais, Laurette Marentette et Alice Lacroix. 
Devant la grande table de service, on note, de gauche à droite: Félicité 
Théoret, Bibiane Gobeil, Jacqueline Van Kriken, Albina Lapointe, Yvette 
Guilleminot, Rose Morier et Louise Granger. La gagnante du panier de 
provisions a été Florine Morin, 


Nouvelles du 
Centre Kiwanis 
de Saint-Boniface 


Le Centre Kiwanis de Saint- 
Boniface a reçu, le 21 septembre 
dernier, un groupe de l’âge d’or de 
Notre-Dame-de-Lourdes. La 
quarantaine de visiteurs a été 
accueillie par Mme M.A. Boivin, la 
présidente du Centre Kiwanis. 
L'après-midi s’est déroulée dans la 
bonne humeur, les personnes 
présentes s'étant distraites grâce à 
des jeux de cartes, des danses 


carrées et d’autres activités. Avant 
le départ du groupe de Notre-Dame, 
Mme L. Bosc, la présidente du 
groupe de Lourdes, a remercié les 
hôtes de Saint-Boniface pour leur 
chaleureux accueil. 


Par ailleurs, la journée de 
contribution au Club Kiwanis eut 
lieu le 14 septembre. Comme par les 
années passées, les membres du 
Centre de Saint-Boniface y ont 
participé en vendant des insignes. À 
en croire les responsables, les 
collecteurs ont rencontré un ‘‘réel 
succès’. 


Tournées 
d’artistes de la 
F.C.C.F. 


La Fédération culturelle des Ca- 
nadiens français vient d'annoncer 
le lancement de son quatrième 
concours annuel pour les artistes 
désireux de faire une tournée durant 
la saison entre le mois de septembre 
1980 et celui de juin 1981. 


Le concours s'adresse à tout 
artiste ou groupe d'artistes 


francophones des arts d'interpré- 
tation, résidant ou originaire d’une 
région autre que le Québec et 
intéressé à faire une tournée dans les 
communautés francophones hors 
Québec. Le double objectif de ce 
programme de tournées de la 
Fédération est d'encourager les 
artistes de ces régions en leur offrant 
un marché pan-canadien et d'offrir 
aux communautés francophones 
hors Québec des spectacles 
d'artistes. 


Toute information complémen- 
taire peut. être obtenue en 
s'adressant au 247-4780, 


‘LE RENOUVEAU 
CHARISMATIQUE 
au sein de l’Église catholique”? 


Ce livre, par Daniel Cormier, s'adresse à ceux qui ont 
déjà une bonne connaissance de la Bible. II sera envoyé 
gratuitement à ceux qui le demanderont. 


Les Filles d’Isabelle vous invitent à leur 


MASCARADE ANNUELLE 


LE VENDREDI, 2 NOVEMBRE 
20h30 


ADRESSE: 
CENTRRANANONIORE Salle paroisse Iberville 
Saint-Boniface, Manitoba Saint-Malo admission $3.50 


R2H 3B4 


MARIAGES-FUNÉRAILLES-COLLATION DES GRADES 
CORSAGES-CARTES DE SOUHAITS 


PANIERS DE FRUITS 


133 DE BAETS 
TÉLÉPHONE! 224-3589 e 
Parc industriel de Saint-Boniface 


gutobody £im 


Nous payerons votre franchise 
(deductible) jusqu'à 
concurrence de 


$50.00 


sur toute réparation d'Autopac 
au dessus de $400. 
(Soir - tél.: 233-6546) 


400, avenue Taché (en face de l'hôpital Taché) 


* Fleurs envoyées partout dans le monde 
Lucile et Yvonne Boulet Tél.: 247-3891 


' 


SERVICE-MAISON DE CONFIANCE 


Billinkoff's 


Poutres, poteaux, bois de charpente, pro- 
duits asphaltés, contreplaqué, panneaux à 
murs, produits créosotés, portes et châssis. 


ADRESSEZ-VOUS EN FRANCAIS À: 
FERNAND ROBIDOUX ou GERRY CHOISELAT 
625, rue Marion, Winnipeg, Man. R2] OK3 
Au téléphone: 233-7121 


© Automobile de service sur rendez-vous 
seulement 
© Achat et vente d'automobiles usagées 


Johanne et Marc seront heureux 
de vous accueillir 
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LS 233-4478 


AMPING wonL? 1370, chemin Dugaid 
“Où il est de tradition d'offrir un service petsonnalisé" 


@ Où l'on peut vous offrir n'importe quel service en relation 
avec les remorques de camping et les roulottes. 


® Concessionnaire autorisé pour: Triple E. Kustom Koach; 
Jayco, Surf-Side, Lextra et Songbird. 


© Location à la semaine ou au mois. 


@ Venez voir notre immense salle d'exposition située dans 
notre édifice. 
Du lundi au vendredi: 9hà21h 
Samedi: 9hà16h 


CERTIFICATS À TERME 


il 


POUR UN AN- 
- payable à échéance seulement - 


LÉ 


CAISSE POPULAIRE DE 
SAINTE-ROSE-DU-LAC 
MANITOBA ROL 150 


| 


75e ANNIVERSAIRE 


DE LA PAROISSE 
DE L'ENFANT-JÉSUS DE 


RICHER 


Abbé R. Giroux 


L'abbé 
Alexandre Defoy, qui a dit 
premier curé la première messe 
de Richer le ler avril 1901 
(1904-1910) dans ‘‘la vieille 


école rouge’” 


LE COMITÉ DES FÊTES DE RICHER 


© invite tous les anciens résidants et amis de Richer à se joindre à eux lors des célébrations du 75e 
anniversaire | 
e remercie tous ceux qui ont oeuvré pour assurer le succès des fêtes 
Membres du comité: Gilles Saindon, président; Leonard Gauvin, vice-président; Mme Paulette Sabot, secrétaire; Mme Gilles Saindon. 


CAISSE POPULAIRE 
DE RICHER 


400 membres - actif: près d’un million 


trésorière; William Nault, gérant. 


BUREAU DE DIRECTION: Joseph Rivard, président; Ernest Hupé, vice- 
président; Lionel Tétreault, Jules Sabot, Antoine St-Hilaire, conseillers; 
Marie Hupé, Caissière-secrétaire; Edith Saindon, Gérant. 


Bienvenue à tous les 26-27-28 octobre 


complétée le 15 juillet 1978 
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C'est en 1904, que Mgr Adélard Langevin érigea cette paroisse sous le patronage de 
l'Enfant-Jésus, 1! nomma curé de la nouvelle paroisse, M, l'abbé Alexandre Defoy arrivé 
À Sainte-Anne-des-Chênes depuis le 20 février 1903, M. Defoy prit possession de sa 
paroisse qu'il desservait déjà comme mission depuis son arrivée à Sainte-Anne, le ter 
janvier 1904, 


À ses débuts, la paroisse de Richer a porté plusieurs noms, Les voyageurs sur le 
chemin Dawson et les résidants de cette localité parlaient de Côteau des Chênes, 
l'emplacement de l'église se nommait: “Petit côteau”, Avant que M, Louis-Raymond 
Giroux, curé eut commencé à visiter les colons de cet endroit, on disait couramment: 
“On va au côteau”, L'Abbé Giroux baptisa ce côteau Thibaultville, en souvenir du 
Vicaire-Général de Mgr Provencher, M. Jean-Baptiste Thibault qui passa plusieurs mois 
avec les bûcherons dans la forêt environnante, durant l'hiver 1861 ou 1862, pour 
couper le bois nécessaire à la construction de la troisième cathédrale de Saint- 


Boniface, 


Nous n'avons pas de preuves évidentes, mais nous sommes portés à croire que M, 
Jean-Baptiste Thibault n'a pas passé tout l'hiver avec ses dévoués bûcherons, sans 
trouver l'occasion de leur dire la messe plusieurs fois dans leurs campements, 
Quoiqu'il en soit, si la messe a été dite en ce temps-là, ce n'était pas une messe 
paroissiale, puisque la paroisse de Richer n'était pas encore fondée, 


"4e 
FR je PTS 
d ‘4 ‘ ee m4 7.0 
À 450 ST Qu 


Grotte construite au début de 1950 


En cette année 1979, la paroisse de | 


quinze ans de son existence, qui s 
les 26, 27 et 28 octobr 


C'est M, Louis-Raymond Giroux, curé de la paroisse Sainte-Anne-des-Chênes, qui a 
célébré officiellement la première messe pour .les résidants de Thibaultville, le 
premier avril 1901, Cette messe fut dite dans l'école que l'on a appelée longtemps, la 
vieille école rouge, située à un mille de l'église actuelle, à l'endroit où demeure 


aujourd'hui M, Philias Gauthier, 


Le vingt-deux août de cette même année, M, Giroux retourna à Thibaultville dire la 
messe dans la même école, et bénir une croix érigée sur la propriété de M, julien 
Hupé, près de la maison habitée maintenant par M, Raphaël Nault, 


L'arrivée du bureau de poste 


En 1905, la population, devenue assez nombreuse à T hibaultville, sentit la nécessité 
d'avoir son bureau de poste, On fit cette demande au bureau central de Winnipeg, Le 
maître de poste répondit qu'il n'avait pas d'objection à établir un bureau de poste 
selon la demande, mais à condition qu'on ne lui donne pas le nom de Thibaultville, 1! y 
a déjà trop d'autres endroits, dit-il, où les noms se terminent par “ville”, 


On proposa le nom ‘Richer”, en souvenir du grand bienfaiteur de Sainte-Anne-des- 
Chênes, M, lsaïe Richer, Ce nom fut immédiatement accepté, Pratiquement, ce nom 
est passé à la paroisse, || n'y a que quelques personnes âgées qui disent encore 
“Thibaultville”. 


Qué l'on nous permette de citer les noms des pionniers qui ont contribué à la 
formation de la paroisse, Ce sont les noms qui reviennent le plus souvent dans les 
écrits et la mémoire des anciens. “En 1895, au Côteau des Chênes, plusieurs familles 
étaient déjà établies des deux côtés de la route Dawson. Ce sont: Jean-Baptiste 
Lemire, Augustin Vandal, Julien Hupé, Henri d'Hellencourt et Prosper Nault; près du 
lac Bossé: les familles Pierre Bossé, Jean-Marie Godard et Emile Mercier; au nord: les 
familles Pattyn, le vieux Porphyre Harrison et le père Renaud qui a été le premier 
arrivé dans la région”. 


“En 1896, arrivaient Maxime Champagne, Pierre Champagne, Isidore Hupé, Pierre 
Sabot et André Nault. Ce dernier älla s'établir plus à l'est, à la coulée Saint-Onge. En 
1897, la famille Dupuich et en 1898, la famille Brabant”. (Programme souvenir, 60e 
anniversaire). 

Quand M. Alexandre Defoy vint prendre possession de la mission de Thibaultville 
en 1904, il trouva un groupe pl di citoyens prêts à l'aider dans la formation de 
la nouvelle paroisse. 


La première oeuvre qui s'imposait alors, fut d'établir le service religieux dans une 
chapelle convenable. C'est M. Pierre Michaud qui donna le terrain. Grâce à la bonne 
volonté des paroissiens et à la générosité de plusieurs bienfaiteurs, M. Defoy 
construisit une chapelle modeste et respectable qu'il bénit lui-même, le 6 janvier 
1904, après avoir reçu les pouvoirs concédés par Mgr Adélard Langevin. 


Dimanche, le 31 juillet 1905, M. le curé Giroux vint bénir la cloche de Thibaultville, 
donnée par M. Isaïe Richer. 


Félicitations à nos voisins! 


Fleuriste Sainte-Anne 
Téléphone: (1) 422-8077 


Propriétaire: Lorraine Vermette 


Sainte-Anne (1) 422-5356 


BOIS DE CONSTRUCTION, QUINCAILLERIE 
ARTICLE DE SPORT, ARTICLE DE CUISINE 
MARSHALL WELLS PEINTURE 


Téléphone: (1) 422-5307 
D. Champagne et fils 


MARSHALL WELLS 


Sainte-Anne, Manitoba 


Félicitations de la part des 7,400 membres, du 
Bureau de direction et du personnel. 


CAISSE POPULAIRE 
DE SAINTE-ANNE 


Incorporée 
en 


Lucky Dollar Foods 


Sainte-Anne-des-Chênes, Manitoba 


Propriétaires: 
Georges Ricard 
Normand et André Desrochers 


Émile Champagne 
Sainte-Anne, Manitoba 


Pharmacie SEINE 


Sainte-Anne-des-Chênes, Manitoba 
Téléphone: (1) 422-5618 


Gilbert Dupas 
pharmacien et gérant 


Imperial Oil Ltd. 


Sainte-Anne-des-Chênes, Manitoba 
Téléphone: (1) 422-5217 
Agent: Jacques Lessard 


COTTONWOOD 
GOLF COURSE 


Lorette (1) 878-2510 


Téléphone: (1) 422-5540 
Propriétaire: Guy Lambert 


Enterprises Bappeo 


Entreprise 
qui offrira sous peu un grand choix de lots 
résidentiels 


à Richer 
Philippe Saindon, président; Bernard Vermette, vice- 


président; André Chaput, secrétaire; Paul Lalonde, 
trésorier. 


AGENCE D’ASSURANCE A.-J. FIOLA 


Sainte-Anne-des-Chênes, Manitoba 


ASSURANCE GÉNÉRALE - AUTOPAC 


= Arthur et Jeannette Fiola sont heureux de transmettre leurs meilleurs voeux à l’occasion de leur soixante Téléphone: 422-5985 


quinzième anniversaire. 
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Saint-Lazare, revisité (Il) 


La rue “Main” à Saint-Lazare, elle a du caractère. Pour qu'un 
motocycliste s'y ballade un samedi matin vers les sept heures 
et demi en y faisant des zigzags avec son engin, tout fin seul 
alors que tout le village dort encore, il faut vraiment qu'elle ait 


quelque chose de spécial. 


par André.Yves ROMPRÉ 


Premier à l'animer, cette rue, le 
motocycliste solitaire fera place 
dans quelques heures à toute la 
populace du village. Sur cette rue, 
un nom est, d'abord, en évidence, 
omniprésent. Celui des Fouillard, 
“Fouillard Appareils électriques", 
‘“‘Fouillard Builders Supplies', 
“Garage Fouillard”, ‘‘Fouillard's 
Implement Exchange’, et quoi 
encore. 


La famille des Fouillard a donné, 
depuis son arrivée à Saint-Lazare 
au début du siècle, presque tout 
l'essor économique à ce village et 
à cette rue. Et d'immenses ter. 
rains aux alentours du village ap- 
partiennent aussi à cette famille 
d'entrepreneurs audacieux. Sur la 
rue ‘Main’, il n'y a pas de doute, 
on a du respect pour eux. 


Arthur Fouillard est l’un de ceux- 
là. Secrétaire-trésorier de l'entre- 
prise familiale, M. Fouillard nous a 
raconté ‘l'histoire’ au sujet du ter- 
rain sur lequel fut construit, au 
siècle dernier, le Fort Ellice et qui 
appartient toujours à la famille. 
C'est là qu'en été, on tient “la” 
journée sportive. ‘Le gouverne- 
ment voulait nous l'acheter pour 


M. Arthur Fouillard: une famille 
d'entrepreneurs 


éventuellement l'aménager en site 
touristique adjacent à des terrains 
qui appartiennent déjà au gouver- 
nement provincial, Nous, ce qu'on 
voulait, c'est plutôt acheter les ter- 
rains du gouvernement”, dit-il, 
pour expliquer que chacun reste 
sur sa position et qu'en bon 
homme d'affaires, il n'a jamais eu 
l'intention de céder le terrain à 
l'État. 


La rue ‘‘Main’’ s’anime 


À l'heure du petit déjeuner, c'est 
au snack bar de la rue ‘Main’, 
adjacent à une salle de billard 
achalandée déjà de si bonne heure, 
qu'il faut se rendre. C'est là où tout 
le monde s'arrête pour siroter un 
café, grignoter une bouchée et 
parlèr aux voisins de la pluie et du 
beau temps. 


Ce snack bar, propriété des 
“Lemoine'" a comme serveurs les 
deux enfants de la famille. Si l'on 
passe à Saint-Lazare, c'est là qu'on 
a envie de s'arrêter. Parce que 
d’abord, on y mange bien et à bas 
prix. C'est là qu'on peut aussi faire 
connaissance avec ‘“Négué” M. 
Eugène Simard ou avec M. et Mme 
Fortunat Chartier. M. Chartier qui, à 
son âge, répare encore les bicy- 
clettes de tout le monde. On peut 
même s'y attabler avec l'organisa:- 
trice des bingos du dimanche soir, 
Mme Renée Huberdeau. Et ce sont 
des gens comme eux, comme 
leurs pères, qui ont aidé à bâtir ce 
village. 


Le bureau de poste 


En campagne, contrairement à la 
ville, les gens ont la chance de 
pouvoir aller chercher leur courrier 
au bureau de poste. Cet endroit 
devient, à cause de cela, une 
plaque tournante intéressante 
pour jaser et s'informer de tout ce 
qui se passe sur la “Main”. 


Le maître de poste à Saint- 
Lazare, c'est M. Omer Chartier. M. 
Chartier, les gens d’ailleurs qui. 
écoutent CKSB ont la chance de le 
connaître parce qu'il est le corres- 


Au “snack bar” de la rue “Main”, on fait connaissance avec: (de gauche à 
droite) Marguerite Lemoine, serveuse, M. et Mme Fortunat Chartier, et Mme 


Renée Huberdeau. 
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M. Omer Chartier, maître de poste 
et maire de Saint-Lazare 


pondant de l'émission ‘Cahier 
Manitobain”’ pour son village dont 
il est aussi le maire. C'est lui, 
également, qui a la charge du co- 
mité culturel. Il est aussi un parent 
engagé dans la cause de l'école 
française. 


En entrant au bureau de poste 
pour le saluer, on sent qu'il est 
chez lui et qu'il connaît bien tout 
son monde. ‘Oui LA LIBERTÉ, ça 
se lit bien’ par ici!” répondra:t-il à 


notre question avant d'aller servir 
un client, M. Napoléon Belhumeur, 
un métisse de la vieille génération 
qui passe par là à peu près tous les 
jours. 


La rue “Main” à Saint-Lazare, 
c'est aussi le restaurant la ‘‘Crè- 
mette”, le rendez-vous de bien des 
jeunes; c'est aussi le studio de 
photos de M. Armand Guénette, ou 
encore la boutique de jeans de M. 
le maire. Ou la Banque de Mont- 
réal, là où les gens ont pu, après 
bien des efforts, obtenir.qu'on leur 
produise des chèques rédigés en 
français. 


Dans les grandes villes, une rue 
“Main”, a toujours quelque chose 
d'impersonnel et de froid. Mais pas 
à Saint-Lazare, car elle est bien 


spéciale. (Suite à la page 18) 


Réunion annuelle 
à Lorette 


La réunion annuelle de l’Associa- 
tion des parents et maîtres de Lo- 
rette aura lieu le 25 octobre à 20h à 
l’école Lagimodière. On donnera 
notamment des informations sur la 
construction de l’école et on pro- 
cédera à l'élection de membres de 
l'association. 


Souper paroissial 


au profit des missions 
du Père Montpetit 


Le dimanche 21 octobre 


de 16h à 20h 


au: 
gymnase de l’école de Sainte-Anne 
organisé par les Chevaliers de Colomb 


Sainte-Anne - Steinbach 


SOUPER ANNUEL DE 
SAINTE-AGATHE 


organisé par les Chevaliers de Colomb 


DIMANCHE 21 OCTOBRE 
16h à 20h - Salle Culturelle 


et à l'intérieur 


se ARR RATS PA SEGA à 


® Recouvrement d'aluminium et de vinyle 
@ Réparations et renovations de tout genre à l'extérieur 


ROGER DEGAGNE 


Estimation gratuite 


Tél.: 247-6202 316, rue Des Meurons, Saint-Boniface 


collerres 


PRINTING & DUPLICATING 


IMPRIMERIE INSTANTANEE 
DACTYLOGRAPHIE - PHOTOCOPIES 


À & À HOME IMPROVEMENTS 


SERVICE 


DE CONSEILLER 


offert aux individus, couples, personnes 


Tél.: 256-9370 


PL 


D RAT AA DR A ER 


séparées, familles ou groupes. 


POUR RENDEZ-VOUS 
Téléphone: 247-8295 
Gilles Beaudry, c.s.v. 

Conseiller matrimonial 


261, rue Des Meurons, Saint-Boniface 


ALOUETTE CAFÉ 


427, rue Des Meurons, Saint-Boniface 


Repas complets 


LUNDI AU VENDREDI - 7 h à 19h 
Propriétaire: Claude Balcaen 
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(Suite de la page 17) 


Une pionnière de 
Saint-Lazare: 


Mme Rosine Chartier 


La vie des personnes du troisième âge occupe, dans 
un village comme Saint-Lazare, une place importante. 
Ainsi le 7 octobre dernier, alors que Mme Rosine 
Chartier célébrait son 85e anniversaire de naissance, et 
que la veille elle avait été l’objet d’une fête intime, le 
feuillet paroissial distribué à la messe du dimanche lui 
consacrait plusieurs lignes d’un texte de circonstance... 


par André.Yves ROMPRÉ 


‘Mme Rosine aujourd'hui 
Saint-Lazare vous dit ‘bonne: 
fête”. Puissiez-vous nous rester 
encore bien des années. Notre 
paroisse a besoin des person- 
nes de votre trempe et de votre 
Roil'"', pouvait-on lire dans ce 
feuillet paroissial, 


La veille, samedi après-midi, 
Mme Rosine Chartier avait été le 
centre d'attention à la résidence 
locale du troisième âge où elle 
habite depuis quelques années, 
Autour d'elle s'étaient réunis 
des compagnes et des 
compagnons du troisième âge 
qui habitent également le foyer 
d'âge d'or. En plus, ses en:- 
fants, petits-enfants et arrière- 
petits-enfants se pressaient 
autour d'elle pour lui faire la bise 
d'anniversaire. Une ambiance de 
fête intime, quoi. 


‘On veut pu mouver”’’ 


Un peu à l’image de ce pro:- 
verbe métis qu'on perpétue à 
Saint-Lazare et qui dit ‘quand on 
a goûté à cette eau de l'Assi- 


niboine, on veut pu mouver”, 
Mme Rosine Chartier a des 
racines au milieu de ce village 
qu'elle a elle-même aidé à se 
bâtir. Elle a eu une vingtaine 
d'enfants dont l'un d'eux, Omer, 
occupe aujourd'hui la mairie du 
village en plus d'être le maître 
de postes, le directeur du 
comité culturel, et un parent 


engagé dans la cause franco- 


phone, 


Mme Rosine fut aussi une 
pionnière typique de ce village à 
qui les religieuses de la 
Présentation de Marie, une 
communauté qui a toujours 
veillé à l'enseignement du 
français à Saint-Lazare, doivent 
beaucoup. En effet, au début de 
leur séjour à Saint-Lazare, Mme 
Rosine leur avait laissé sa 
maison pour les loger et s'était 
retirée avec sa famille à Treet 
pour la durée de la construc- 
tion du couvent. 


À 85 ans, Mme Rosine a 
encore l'oeil vif et se dit en 
bonne santé, malgré certains 
troubles d'’arthrite, un peu 
normaux à son âge avancé. 


Mme Rosine Chartier de Saint-Lazare a fêté ses 85 ans entourée de 
quelques uns de ses petits-enfants et arrière-petits-enfants: donnant 
la bise c’est Stéphane Chartier, et présentant le gâteau, ce sont 


Carmen Tremblay et Josée Chartier. 


Campagne de 
fonds pour 
l'hôpital de 


Saint-Pierre-Jolys 


Le 13 octobre s’est terminé, avec 
un bazar, la campagne de pré- 
lèvement de fonds pour améliorer 
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l’équipement technique de l’hôpital 
de façon à pouvoir dispenser les 
meilleurs soins possibles aux 
patients gravement atteints. Cette 
initiative, conduite par le personnel 
des services de santé de l’hôpital de 
Saint-Pierre-Jolys, a atteint son ob- 
jectif, soit $10,000. Une somme qui 
permettra aux services d'urgence et 
de soins intensifs de se doter d’é- 
quipements plus compacts et plus 
modernes. 


Cours du 
collège 
communautaire 


La Société franco-manitobaine et 
le Collège communautaire de Saint- 
Boniface (section de l'éducation des 
adultes) annoncent que deux cours 
en animation pré-scolaire seront 
offerts pendant la saison 1979-1980: 
ACTIVITÉS PRE-SCOLAIRES ET 
PSYCHOLOGIE DE LA JEUNE 
ENFANCE, 


Ces cours, d’une durée de 45 
heures chacun, seront ouverts à 
toute personne intéressée à l'enfant 
d'âge pré-scolaire: parents, 
éducateurs, étudiants sortant de 
l'école secondaire, etc... 


Les cours seront offerts le samedi 
matin de 9h à 13h pour une durée de 


LA LIBERTÉ 


onze semaines, Le cours ACTIVI.- 
TÉS PRÉ-SCOLAIRES débutera le 
10 novembre 1979 et se terminera le 
16 février 1980, Le cours PSYCHO: 
LOGIE DE LA JEUNE ENFANCE 
commencera le 23 février pour se 
terminer le 3 mai 1980, 


Le cours ACTIVITÉS PRÉ- 
SCOLAIRES illuminer« le 
“pourquoi de diverses  ctivités 
aussi bien que le ‘‘comment'’, L'art 
dramatique, la peinture, la musique, 
le chant, les marionnettes, la menui- 
serie, la nutrition, la danse, l’expres- 
sion corporelle et la science seront 
les sujets explorés au niveau de 
l'enfant d'âge pré-scolaire aux 
niveaux intellectuel, physique et 
émotif, 


Pour plus de renseignements, 
prière de vous adresser à Janine 
Tougas, au bureaû de la S,F,.M, au 
233-4915, 


requiert les services d'un(e) 
Maquetiste à temps partiel 


pour travailler à la mise en page des annonces et des textes de 


rédaction du journal. Une expérience de travail en 
commercial ou autre, est souhaitable. 


graphisme, 


Date d'entrée en fonction: immédiatement. Salaire horaire à 


négocier. 


Veuillez adresser votre curriculum vitae au: 


une émission de variétés 
avec des artistes francophones de l'Ouest 


Prière d'indiquer la mention “offre d'emploi” sur toute correspondance. 


le mercredi 24 octobre à 19h00 


réalisation: Léo Foucault 


De mes EE 


CAPRICE: un nouveau standard en fait de voitures. Redessinée, 
elle offre moins de résistance aérodynamique et son poids réduit en 
affine les lignes en comparaison avec l'an dernier, Une voiture très élégante. 


MALIBU: cette voiture familiale de taille moyenne est 
dotée de la robustesse, de la fiabilité tradi- 

tionnelles de Chevrolet. Son prix, sa valeur, 
la qualité de sa performance 
ne vous décevront pas. 


MONZA (à droite): la sportive Monza est très amusante à conduire. 
Son équipement standard comprend sièges-baquets, radio AM, glaces en verre 
teinté, moulures latérales de carrosserie et bien d'autres choses. 


CITATION: quatre modèles compacts à l'extérieur, spacieux à l'intérieur. 
Cette traction avant est remarquable par son silence 

et la qualité de son roulement. Loge cinq personnes. Une 
voiture compacte de conception 
toute nouvelle. 


MONTE CARLO: une voiture capable d'admirables performances. Un V6 à 
turbocompresseur en option fournit une puissance accrue quand il le faut. 
Luxe, tenue de route, élégance: voilà la Monte Carlo. 


= 


CHEVETTE: la petite voiture la plus vendue au Canada Redessinée et dotée d'une 
étonnante quantité d'équipements standard: radio, bloc central, 

sièges-baquets inclinables et bien d'autres choses encore. 

La liste en est longue, mais le prix très restreint. 


/ 


"D'après les enregistrements R. L. Polk de véhicules neuts au 
Canada de janvier à juin 1979. 
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necrologie 


SIMONNE TAILLEFER 
(née ST-VINCENT) 


Soudainement, le 6 
octobre 1979, est décédée à 
sa résidence, Mme Simonne 
Taillefer, âgée de 66 ans, 
demeurant 685 avenue 
Taché à Saint-Boniface, et 
précédemment de La 
Broquerie, Manitoba, 


JOSEPH HORMISDAS 
TURENNE 


Au Centre Taché, après 
une longue maladie, est dé: 
cédé le 1er octobre 1979, 
Hormisdas Turenne, époux 
bien-aimé d'Irène Turenne, 
972, place Cabana à Saint: 
Boniface. 


M. Turenne naquit le 10 
décembre 1899 à Saint- 
Pierre, Manitoba. Il joignit 
“The Marist Brothers" en 
Lowell, Mass. U.S.A., et 
enseigna l'école pendant 8 
ans. Ensuite, il revint à 
Saint-Plerre où il maria Irène 
Lacasse en 1930 et il fut em- 
ployé pendant 8 ans, à la 
Banque Canadienne 
Nationale après quoi il s'ins- 
talla commerçant à Otter- 
burne jusqu'au moment de 


Les prières ont été 
récitées le mercredi 10 
octobre à 19h30 à la 


Chapelle funéraire Coutu, 
156 rue Marion à Saint: 
Boniface, Les funérailles 
ont eu lieu le jeudi 11 
octobre à 11h, La messe de 
résurrection a été célébrée 
par le Révérend Père Louis: 
Philippe Jean, en l'église 
catholique de La Broquerle 
et suivie de l'enterrement 
dans le cimetière de 
l'église 


Mme Taillefer a été 
précédée par son mari Jean, 
le 7 Mai 1963, Elle laisse 
dans le deuil quatre fils: 
David et sa femme Florence 
de Saint-Boniface: Jean- 
Paul et sa femme Marie-Jo 
de Lynn Lake, Manitoba; 
Léo et sa femme Rachel de 
Lorette, Manitoba; Jacques 
et sa femme Lorraine de 


sa maladie en 1954, || était 
membre du Conseil des 
Chevaliers de Colomb, no 
2450, 


il laisse dans le deuil, en 
plus de son épouse, deux 
fils: Noël d'Alberta; Émile et 
son épouse Béatrice de 
Saint-Boniface; six petits: 
enfants et un arrière petit: 
fils; un frère: Adélard de 
Saint-Pierre et deux soeurs: 
Sr Amanda Turenne, 8.g.m. 
et Mme Emerence Ritchot, 
toutes deux de, Saint- 
Boniface. 


Les prières ont été réci- 
tées à la Chapelle funéraire 
Desjardins à 19h30 le 
mercredi 3 octobre, par le 
Père Edmond Turenne. La 
messe de Résurrection a eu 
lieu à 10h le jeudi 4 octobre 
dans la Cathédrale de Saint- 


50 ans de mariage 


HERMINE ET TOBIE GROUETTE 


M. et Mme Tobie Grou- 
ette ont célébré 50 ans 
de mariage le 2 octobre 
1979. 


Ils ont 4 enfants, M. et 
Mme Alain et Aline Grou- 
ette, M. et Mme Léo et 
Pauline Faucher, M. et 
Mme Léo et Lorraine 
Grouette et M. et Mme 
Marcel et Eveline Pattyn. 
Un souper en leur hon- 
neur a eu lieu le 22 sep- 
tembre à la résidence de 
Pauline et Léo Faucher. 


Le 2 octobre, en la 
basilique de Saint- 
Boniface, le père Claude 


él 
4 SR TT UT, 


Blanchette a célébré une 
messe à leur intention 
qui fut suivie par une ré- 
ception chez Léo et Lor- 
raine Grouette 325, bou- 
levard Provencher. 


Des messages de féli- 
citations furent reçus de 
Mgr Hacault, archevêque 
de Saint-Boniface; de M. 
Ed Schreyer, Gouverneur 
Général; de M. Joe Clark, 
Premier Ministre; de 
M.F.L. Jobin, Lieutenant- 
Gouverneur, de M. 
Sterling Lyon, Premier 
Ministre du Manitoba et 
de beaucoup de parents 
et amis. 


Saint.Vital; cinq filles: Lina 
et son mar! Fernand Lauren: 
celle de Saint-Boniface: 
Laurette et son mari Claude 
Sarrasin de Saint:Vital: 
Marie et son mari James 
Engel de La Broquerlie, 
Manitoba: Yvonne et son 
fiancé Rosario Marion de 
Saint-Boniface; Claudette et 
son mar! Louis Lavallé de 
Saint-Boniface, ainsi que 
vingt petits-enfants, trois 
frères: Paul et sa femme 
Marie; Joseph et sa femme 
Cécile, tous deux de Sainte: 
Anne, Manitoba; Camille et 
sa femme Margaret de 
Saint-Vital; une soeur: Flore 
Grégoire de Saint-Boniface 
et sa tante Mme Rosa 
Bouchard, aussi de Saint: 
Boniface, 


La Chapelle Funéraire P, 
Coutu 156, rue Marion à 
Saint-Boniface était 
chargée des funérailles, 


Boniface, suivie de l'enter- 
rement à ‘'Glen Lawn 
Memorial Gardens'', Les 
porteurs étalent ses six 
neveux: Alfred, René et 
Edmond Lacasse, Maurice 
et André Turenne, et Lucien 
Sicotte, RAT 


REMERCIEMENTS 
Merci à M. l'abbé 
Couture, curé de la 


paroisse, qui a célébré la 
messe de funérailles, à M. 
l'abbé Henri Perron et au 
Père Edmond Turenne qui 
ont célébré et concélébré la 
messe des funérailles et 
récité les prières. Merci à la 
chorale, dirigée par Sr 
Dorge,.ainsi qu'à M. Aurèle 


Soeur Emillenne Gaboury 


À la Maison Provinciale 
des Soeurs Grises, 151, rue 
Despins, Saint-Bonlface, 
est décédée le 7 octobre 
1979, Soeur Emillenne 


Desaulniers; au servant de 
messe M. Bernard Blais, 
ainsi qu'aux porteurs, Un 
merci spécial au personnel 
du Centre hospitalier Taché 
pour leurs bons soins; au 
Père Wilfred Sicotte et à 
l'abbé Lionel Thibault pour 
leur aide spirituelle, Merci 
aussi aux Soeurs Grises 
pour leur dévouement et 
leur réconfort, 


Merci aussi à tous les 
parents et amis et à tous 
ceux qui ont témoigné de la 
sympathie soit par 
offrandes de messe, 
l'assistance aux prières ou 
aux funérailles, envoi de 
fleurs, ou de toute autre 
façon. 
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233-7864 


Gaboury, à l'âge de 87 ans 
dont 61 ans de vie 
religieuse, 


Soeur Emillenne est née à 
Bruxelles, Manitoba le 7 
février 1892 et c'est là 
qu'elle fit ses études, Elle 
entra au noviclat de Saint. 
Boniface le 26 juillet 1916 et 
prononça 888 Voeux 
perpétuels à la Maison mère 
à Montréal le 15 août 1921, 


Outre les 39 années de sa 
vie consacrées à nos 
missions du Manitoba et de 
l'Ontarlo dans les services 
ménagers, Soeur Emilienne 
se dévoua à la confection 
des hosties à la Maison 
provinciale durant 6 ans et 
en tant que sacristine à 
Berens River durant 6 ans. 
En 1968, elle prenait place à 
l'infirmerie, 


Elle laisse dans le deuil 
une soeur, Madame Philippe 


REMERCIEMENTS 
60e anniversaire 


Nous désirons exprimer 
nos remerciements les plus 
sincères à tous nos enfants 
pour la fête qu'ils ont si dé- 
llcatement préparée à l'oc- 
casion de notre 608 anni- 
versaire de marlage. 


Nous avons beaucoup 
apprécié la présence des pa- 
rents, petits-enfants et amis 
venus de partout pour nous 
revoir en ce grand jour et 
pour assister à la messe qui 
fut célébée par M. l'abbé 
Roland Lavoie assisté du 
Père Alvin Gervais, o.m.i. 


Nous avons été très tou- 
chés de voir deux de nos 
fils, Olivier et Normand ser- 
vir la messe et deux petits- 
enfants Raynald Rivard et 
Lilllane Villeneuve faire les 
lectures. Marc et Michelle 
Rivard, petits-enfants aussi, 


Bisson (Sara), Foyer Notre: 
Dame de Lourdes, Notre. 
Dame de Lourdes, Manitoba 
ainsi que plusieurs neveux 
et nièces, dont Soeur Marte 
Boulet, 8.9.m, Chestertield 
inlet, N,W.T,, Soeurs Jeanne 
et Bernadette Boulet, m.o. 
et  Lilllanne  Gaboury, 
Ursuline et plusieurs 
cousins et cousines, 


Les prières furent récli- 
tées le lundi 8 octobre à 
la Maison provinciale des 
Soeurs Grises suivies par la 
messe de Résurrection à 
10h, L'enterrement a eu lieu 
mardi le 9 octobre au 
cimetière de Saint-Boniface, 


La direction des  funé: 
railles de Soeur Emillenne 
Gaboury a été confiée au 
Salon Funéraire Desjar: 
dins, 357 rue Des Meurons, 
Saint-Boniface, 


ont contribué à la fête en 
exécutant les marches d'en- 
trée et de sortie de l'église. 


La célébration fut rehaus- 
sée par les chants de la cho: 
rale sous la direction de Sr 
Florence Fillon et la par: 
ticipation de nombreuses 
religieuses aux chants et 
aux prières. 


Nous nous rappellerons 
longtemps des chants tou- 
chants éxécutés par notre 
neveu Ronald Lachance ac- 
compagné de Jeannette 
Bergeron. 


Nous voulons redire notre 
reconnaissance, encore une 
fois, à nos enfants pour le 
thé organisé à l'occasion de 
notre 60e anniversaire, ainsi 
que pour les nombreux 
voeux et cadeaux reçus de 
tous. Grâce à vous tous, la 
fête a été inoubliable. 


Théophile et Rosina Rivard 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE LA SUCCESSION DE FEU 
LAWRENCE CHASSIE, du village de Fisher Branch, au 
Manitoba, décédé; 


TOUTES 


réclamations contre la succession ci-dessus 


mentionnée devront être déposées à l'étude des soussignés 
chambre 200-170 rue Marion, Winnipeg, Manitoba, R2H OT4 
le ou avant le 12e jour de novembre 1979, 
MARCOUX BETOURNAY GUAY 
Procureurs de la succession. 


UNIVERSITE SAINTE-ANNE 


Pointe-de-l'Eglise Nouvelle-Ecosse 
BOW 1M0 


Université Sainte-Anne est une petite université 
située dans une belle région rurale près de la 


mer. 
Université 


Sainte-Anne 


est membre de 


l'Association des universités et collèges du 
Canada, et de l'Association des universités de 


l'Atlantique. 


Adresser au: 


Université Sainte-Anne, 


(902)769-2114 


une université 


francophone fondée en 1890, offre plusieurs 
programmes universitaires tout en permettant 
l'apprentissage du français, langue première ou 
langue seconde, et de l'anglais. un atout 
précieux dans notre société canadienne. 


Cocher (,-) le(s) programme(s) pour lesquels vous désirez obtenir : 


PRAIRIE MEMORIALS 


4 Ne des renseignements 
Bureau d'admission 


Université Sainte-Anne 
Pointe-de-l'Eglise 
Nouvelle-Ecosse 

BOW 1M0 


B. en éducation | | 

B. en commerce | | 

B. sciences | | 

Diplôme en sciences de secrétariat 
Certificat en animation ! | 

Session d'été | | 

B. spécialisé-en français ! : 
Diplôme en affaires 


B.A. général : 
B.A. majeures en français |. 
en anglais L_ 
en études canadiennes __ 
en commerce L- 
en sociologie 
en sociologie L_ 
en parate ogie 
en histoire L_ 


Pourquoi payer plus cher? 


Ecrivez-nous pour recevoir notre catalogue et nos listes 
des prix. 1801, avenue Notre-Dame, Winnipeg 
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Les petites annonces 


À VENDRE OÙ À LOUER .: 
Saint-Plierre-Jolys - juste en 
dehors des limites du village - 
bungalow de 3 chambres à 
coucher - garage attenant pour 
une automobile - 1 1/2 salle de 
bains - ‘‘cathedral ceilings'' - 
1392 pieds carrés - intérieur 
nouvellement peint - sous-sol 
complet - (complètement isolé) 
avec 3 plomberies - chauffage 
électrique - 2 chéminées pour 
foyer - extérieur, en partie, en 
pierres - lot 132! x 232! . 
pelouse paysagée avec arbres - 
grand jardin, Un échange pour 
un terrain où une habitation 
pourrait être envisagé, Libre 
immédiatement - faites-moi 
une offre - contactez Claude 
Hébert 433-7472, 

17 


MAISON À LOUER . 270 
Dollard - 2 étages - libre le ler 
novembre 1979 - avec réfrigé- 
rateur, cuisinière, laveuse auto- 
matique :,2 chambres à coucher 
sous-sol à la grandeur, Loyer 
$240/mois - téléphone 222 
3766 après 18h, 
RE 


À VENDRE : maison mobile 
Challenger, 14! x 68", 2 
chambres à coucher, grand 
salon et Cuisine, fournaise 
électrique, très bon 
état,,,$11,000, Composer (1) 


737-2210, 

19 « 

À VENDRE : pour cause de 
départ « maison mobile renou 


velée - 3 chambres à coucher 
avec extension 16! x 20! 
meublée ou non-meublée, peut: 
être déménagée, Les rideaux 
sont fournis, Téléphoner (1) 
242-2290 (Manitou), Meilleure 
offre, 

“25- 

QUÉBÉCOISE. “Française - 
bilingue, divorcée, 5'6'', 42 
ans, taille moyenne, belle ap 
parence, cultivée, libre, possè 
de connaissances agricoles; 
désire seconder fermier, 
honnête, travailleur, ouvert au 
bonheur, avec où sans enfants. 
But: sérieux, Réponse assurée à 
tous, Écrire à: Mme Jocelyne 
Désalliers, 461 - Main - No, 2, 
Cowansville, Québec, J2K 14, 
sad: 


À VENDRE remorque avec 
amortisseurs, tente pour une 
automobile Chevrolet Nova 
1976 ‘'Hatchback'', Composer 
247-6842 aprés 13h, 

«20. 


À LOUER . Saint-Adolphe 
“bi-level'" de 3 ans, 3 chambres 
À coucher, garage attenant, 
Ubre Je ler novembre, 
Composer 233-6535, 

464, 


À VENDRE : fauteuil (genre 
cuir) - couleur verte, berceur et 
pivotant - valise en très bon état 

téléphoner 247-7536 à 12h ou 
18h, 


TR 
GRATUIT : copeaux de bois 
pour litières ou isolation, 


Téléphoner à La Broquerie 
Lumber (1) 424-5333, En direct 
de Winnipeg 284-2081, 

QUE 


À LOUER - appartement de 1 
pièces dans maison tranquille, 
Téléphone 775-1439 après 19h, 
+09: 


VENTE PRIVÉE : bungalow 
de 3 chambres à coucher près 
du village de Saint-Malo ave 
garage, étable, sur un lot 
donnant sur la rivière, Envi 
ron 7 acres de terrain, Quelles 
offres? Pour plus d'informa 
tions, composer 233-7601 

se 


À LOUER rue Deniset 
appartement de 3 pièces inclus 
salle de bains, Cuisinière et 
réfrigérateur - hydro compris 
Entrée privée, Libre le ler 
novembre - téléphoner 237 
5672, 

28 4 


A VENDRE : 2 motoneiges 
1977, Modèle Olympic 340 avec 
démarreur électrique - habits de 
neige, bottes, mitaines, casques 
- composer 233-0864, 

.37- 


À DONNER : beaux petits 
poissons dorés ‘‘Gold Fish 
environ | pouce de long - 2 
douzaines, Composer 247-4821 
ou 256-8419, 


40 - 


» 
| puits 


SAINT.LABRE petite 
malson de 3 pièces - hangar et 
terrain d'environ 1 j/2 
acre clôturé - téléphonez 257 
7534 (Saint- Vital}, 

«28, 


GARDERIE HORACE : au 
285 rue Horace, offre bons 
soins pour vos enfants, Encore 
des places disponibles, Nos 
portes sont ouvertes de 7h à 
18h - les frais comprennent 
toute nourriture - composez 
233-4536, 

«30. 


DAME QUI AIME LES EN. 
FANTS garderait chez elle des 
enfants (nouveau-né à 5 ans) du 
lundi au vendredi - téléphoner 
247-8022, 

«0e 


À LOUER grande chambre 
meublée, pour jeunes filles, 
Cuisinière, réfrigérateur, 
laveuse & sécheuse compris 
Près autobus, Téléphoner 233 
4345 après 16h, 

-41. 


SERVICE COM 


À SAINT-MALO : une maison 
à louer de 3 chambres à 
coucher $150,00/mols, 
Contacter le propriétaire Aimé 
l'rudel à 257.5286 

VE 


À VENDRE : voiture type 
Commerciale Renault 12, 
1974 . 4 cylindres - 7 roues avec 
pneus Michelin - contacter 668 
0477 après 16h, 

LL 


À VENDRE OÙ À LOUER 
Saint-Pierre-Jolys juste en 
dehors des limites du village 
taxes peu élevées - bungalow de 
$ ans, 3 chambres à coucher 
1392 pieds carrés - nouvelle: 
ment peint, garage attenant 
pour une automobile; 
“cathedral ceilings'', 1 1/2 
salle de bains, 2 cheminées 
pour foyer; sous-sol complet 
(isolé) avec 3 plomberies; lot 
paysagé de 132' x 232", Près de 
l'autobus scolaire, Prix pour 
vendre $47,000, Lover: $300 
par mois, Libre immédiate 
ment, Contactez le propriétaire 
Claude Hébert au 433-7472, 
107 


PLET 


DR RAY PICHÉ 
Dentiste 


DE DEMENAGEMENT 


N’OUBLIEZ PAS! 


Deux parutions de petites annonces 
gratuites vous sont offertes par LA 


LIBERTÉ. Seulement il vous faut 
faire parvenir le texte écrit de vos 
annonces avant le lundi, à midi! 


EmstLiddle &WolteLid © ÉVALUATIONS 
259 ave Portage, Winnipeg, Tel. 943-5408 


pi Aurêle Desaulniers 


233-405] 


Pout tout service d'assursncos 
FEU VIE MALADIE 


390, boul. Provencher, Tél. : 


Lis 


233-1760 _— 233.795] 


MAURICE-E. SABOURIN LTD 


195, boul. Provencher: StBoniface (6). Man. 
\SSUR ANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


Trains 


Avions Bateaux - Tours 


AGENCE D'ASSURANCES 


À FOREST 


Pour tous services d'assurance et de voyage. 
160, rue Marion, SAINT-BONIFACE 


Lise, Nicole ‘ 
Georges ::: 


AVOCATS-NOTAIRES 


LAURIER RÉGNIER 
‘. AVOCAT et NOTAIRE 


247-8434 233-4955 


François. Avanthay 
8. 


Avocat et Notaire 


25-185 boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 
Téléphone: 233-5029 


304-265, avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 


Téléphone: 942-3924 


0 à om 


Winnipeg, Manitoba 


LAURENT.J. ROY 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 
500, Édifice Canada Trust - 232 avenue Portage 


118, rue Horace 
Saint-Boniface, Man 
R2H OV9 


Téléphone: 233-7726 


Burns- Hanley 
du groupe 
BOURASSA 

pour toutes fournitures 
d'églises 

164, boul, Provencher 


Téléphone: 956-1060 


TEFFAINE MONNIN 
HOGUE & TEILLET 


AVOCATS 

ET NOTAIRES 

R.E. TEFFAINE. CR. 
M. MONNIN 

A.J HOGUE 
L'V&TEIQLET 


C. SHARP 
L. CENERINI 


RUREAUX A 
201-185, boul. Provencher 
buint-Boniface 
Téléphone: 


233-1426 
® 


3527 chemin Pembina, 
Saint-Norbert \ 
Téléphone: 261-7190 


MARCOUX, BETOURNAY 
& GUAY 


AVOCATS ET NOTAIRES 


L.G. MARCOUX,C.R. 
R.L. BETOURNAY 
R. GUAY 

D. LABOSSIÈRE 


BERNARD J. RODRIGUE 


200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H OT4 

(204) 233-8901 


CHIROPRATICIENS 


Rendez-vous 


154, boul. Provencher 


CENTRE CHIROPRATIQUE 
PROVENCHER 


Saint-Boniface, Manitoba } Gilbert-E. Bohémier, D.C. 


Téléphone: 233-3060 


CHIROPRATICIEN 


COMPTABLES 


FOREST 


GUENETTE  CHAPUT 


comptables agréés 


262, rue Marion 
Saint-Boniface, R2H OT7 
Téléphone: 233-8593 


Rolhui Transper 


256-5869 


256-2564 


Personnel tout à fait experimenté 


DIVERS 


RUBBER STAMP 


169, rue Marion 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-2211 
Tampons pour tous usages. 


Specialty Meats ?, 


PÂTÉ DE FOIE 
.586, rue Des Meurons 


Tél.: 247-7966. 


PELLAND CATERING 


Traiteur: mariages, diners, 
réceptions et banquets 


161, boul, Provenchar, Saint.Bonitace 
Téléphone: 247-3319 


Lionel Aquin 
RÉPARATION 


de toute marque de 
machines à coudre 


Tél.: 233-2940 
271, boul, Provencher, 
Saint-Boniface 


OPTOMÉTRISTES 


Dr E.M. FINKLEMAN 
et 
Dr S.A. FINKLEMAN 


Optométristes 


208, Avenue Building 
265, av. Portage 
Winnipeg, Tél, : 942.2496 
Examen de la vue 
et 
Lunettes ajustées 


| Dr R.J. Lecker 


Dr MN. Lecker 
Optométristes 
Examen de la vue 
James Shaen Ltd. 


2e étage, édifice Hurtig 
264, avenue Portage 


Téléphone: 943-6628 


DRR.J. STANNERS 
Optométriste 
Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
Au rez-de-chaussée 
Téléphone: 233-3889 


FERBLANTIERS 


SM 


LAFRENIÈRE 
SHEET METAL LTD. 


Chauffage 
Ventilation 
Climatisation de l’air 
401, rue Youville 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-7946 


+ Service de grues’ 


85 DES MEURONS 
ST-BONIFACE 6, MAN. 


+ Transport de machinerie 
+ Livraison de produits en béton 


’ a), " 
PUTTS KZ 


Air climatisé 
Gou tères 
Ferblanterie 
Ventilation 


ROSSIGNON 


SHEET METAL & HEATING 
491, ch. Ste-Anne 
Saint-Vital 
R2H OT1 

Tél.: 257-292+. 


René André 256-3340 


23 TRANSFER 


-— 7 Pierre-J. ‘Beaüdry 
propriétaire 
* Téléphone: 233-6327 
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DES MASQUES 


Pour faire quelque chose de différent à Halloween, essaie de confectionner 
toi-même ton masque, Tu vas voir, qu'en plus d'être drôle et original, il ne 
coûtera presque rien car tu peux le faire avec des choses ordinaires de la mai- 
son. 


Les masques: 


1 - Une boîte à chapeaux ou autre boîte ronde, et une boîte de conserve vide 
recouverte de papier construction, Ajoute des bouts de papier pour les 
cheveux, le nez, et la bouche. Découpe des trous pour les yeux. 


2 + Un contenant de crème glacée. Les lunettes et les oreilles avec du carton. 
Colle des brins de laines ou du papier pour la barbe. 


3 + Une tête en papier maché, (un peu plus difficile). Ajoute des brins de laine 
pour la moustache et du carton pour les oreilles, les cils et la bouche. 


Quant à ceux illustrés à droite, ils sont faits avec une noix de coco, une 
assiette en aluminium et un simple morceau de carton épais. C'est amusant de 
leur tailler des oreilles, de leur fixer des yeux ou dessiner une bouche. Laisse 
ton imagination aller et tu verras tout ce que tu peux faire d'amusant. Tu peux 
t'en faire une collection! 


ILS SONT FORT ORIGINAUX'! 


Un criminel confie à son avocat, avant son procès: 


- Maître, si vous m'obtenez vingt ans, je vous donne 
$10,000. 

Le procès est terminé et l'accusé est effectivement 
condamné à vingt ans de réclusion, Le condamné tient 
parole et verse l'argent à son avocat qui lui dit: 


- Ah! mon ami, j'en ai eu un mal! Figurez-vous que le 
juge voulait vous acquitter... 


N'oublie pas le courrier de 
B n + 
onne Chance! “SAITOUT" 
Écris-lui tes problèmes ou demande lui des 
questions. || s'efforcera de te répondre! 
, “Saitout” 
Combien comptes-tu de citrouilles? . .... Club de Bicolo 
; at C.P.262 
D’après toi, quelle saison est-ce? ....... Saint-Plerre-Jolys 


Colorie à ton goût! 


Manitoba ROA 1VO 
cc abc co pc he oh he fc pc acc ob eo fr ref 


ÿ nant e, de 
4 


SEMAUMNY 


No. 5121 


Chantal Gobeil 
Lorette, Manitoba 


PORTO PTT TT PT TT TT TENTE TT TT TT TT TT TT TS 


ATTENTION... ATTENTION! 


Si tu veux devenir membre de mon 
Club, tu n'as qu'à découper le coupon 
ci-dessous, le remplir correctement et 
le retourner à: 


Club de Bicolo 
C.P. 262 
Saint-Pierre-Jolys 
Manitoba ROA 1VO 


Tu recevras ensuite ta carte de membre. 
Chaque semaine, un gagnant est choisi 
parmi tous les membres. 


AA er he ere ee ee er re er re de re de À 
Ste te tete de de he de de de de de de dr der de er de de De dr de Pr dr be hr hr 
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Conseil de la radiodittusion 
el des télecommunications 


DECISION 


À la suite de l'audience publique tenue à Winnipea 
(Manitoba) le 15 juin 1979, le Consell de la radiodiffusion 


et des télé-communications canadiennes annonce la 
décision suivante qui entre en vigueur Immédiatement 


Décision CRTC 79.638 
SECTEUR DE WINNIPEG (MANITOBA) : 790119200 
Winnipeg Videon Limited 


and Telecommunications 
Commission 


Demande présentée en vue d'obtenir l'autorisation de 


modifier les tarifs d'abonnement présentement 
autorisés par le Conseil pour un secteur de Winnipeg 
(Manitoba) comme suit: 
Tarits 
Tarifs Tarifs 
maximums maximums 
actuels projetés 
Frais d'installation $15,00 inchangés 
Tarif mensuel $5,00 $5,75 
(incluant (Incluant 


micro-ondes) micro-ondes) 


Les montants ci-dessus sont les taux maximums; 
cependant, le requérant propose des taux spéciaux qui 
sont énumérés dans la demande, 


Décision: APPROUVÉE EN PARTIE 


Le 8 août 1977, le Conseil a publié un avis public et des 
décisions autorisant l'exploitation de nouvelles 
entreprises de télévision par câble dans plusieurs 
communautés du Manitoba, Un certain nombre de ces 
communautés sont petites et incapables d'assumer 
seules les coûts des services qui étaient autorisés ef qui 
provenalent d'endroits éloignés des communautés en 
question, 


Le Conseil avait imposé une condition importante à 
l'exploitation des entreprises de télévision par câble: 
que les titulaires de licence forment un consortium pour 
fins de partage des coûts, de manière à permettre à ces 
petites communautés de recevoir les services éloignés. 
Dans son avis publié, le Conseil déclarait ce qui suit: 


“Le Conseil s'attend à ce que le consortium de titulaires 
élabore les méthodes de partage des coûts qu'ils 
considéreront comme les plus appropriées afin de 
permettre la distribution des signaux de télévision 
autorisés aux systèmes qui détiennent une licence, 


En substance, cette condition sous-entendait que les 
régions à forte densité de population, telles que 
Winnipeg, devraient financer l'expansion du service 
dans d'autres régions, visant ainsi les titulaires de 
licence de Winnipeg: Greater Winnipeg Cable Ltd, et 
Winnipeg Videon Ltd. Les titulaires de licence du 
Manitoba, qui ont formé l'Association of Cable 
Operators of Manitoba (A.C.O.M.), le Manitoba 
Telephone System (MTS) et le Conseil ont tenté à 
maintes reprises de résoudre la difficulté mais de telles 
méthodes de partage des coûts n'ont pas encore été 
élaborées. Les problèmes en suspens ont trait à la 
négociation des contrats entre l'A.C.O.M. et le MTS 
relativement au choix et au coût des installations qui 
doivent être utilisées pour distribuer les signaux. 


Outre ces facteurs, le Conseil, dans la décision CRTC 78- 
771 du 19 décembre 1978, a déclaré, en refusant l'aug- 
mentation de tarif demandée par Videon, qu'il serait prêt 
à étudier une demande d'augmentation de tarif ‘‘dès 
qu'il (Videon) sera en mesure d'évaluer l'effet des 
nouveaux tarifs du MTS pour l'usage de ses installations 
de distribution par câble". 


À l'audience publique du 15 juin 1979, les stations 
CKND:.TV et CKY-TV et l'Association des musiciens de 
Winnipeg ont présenté des interventions à l'appui de la 
demande. Par contre, Development Communication 
Consultants Limited (Devcom), MTS et Westman Media 
Cooperative Limited (Westman) se sont opposés à la 
demande. Des représentants de Devcom et du MTS ont 
comparu à l'audience publique. 


Le MTS a soutenu qu'étant donné que les problèmes 
concernant l'approbation et le paiement pour 
l'utilisation des installations de distribution par câble 
n'étaient pas encore réglés et que Videon n'avait 
attribué aucune des sommes provenant de 
l'augmentation proposée aux méthodes de partage des 
coûts susmentionnés, la demande de hausse tarifaire 
était prématurée. Cet argument laisse entendre que la 
demande devrait être soit refusée ou approuvée sous 
réserve de ces priorités. 


Même si les négociations sur ces points n'ont pas 
abouti, le Conseil a conclu que le requérant avait justifié 
une augmentation partielle de $5.00 à $5.50 du tarif 
d'abonnement mensuel (y compris les frais de micro- 
ondes), pour les raisons suivantes: le niveau élevé des 
services offerts, du point de vue qualité et variété 
d'émissions offertes aux abonnés, malgré le fait que le 
titulaire exigeait un tarif mensuel inférieur à ceux des 
entreprises de télévision par câble voisines de Winnipeg 
et à ceux d'autres entreprises du Manitoba ainsi que 
d'autres grands centres du Canada, les dépenses 
encourues par le titulaire pour la promotion et 
l'acquisition d'émissions et le fait que le titulaire, à titre 
de plus importante entreprise de télévision par câble du 
Manitoba, a mis et est requis de continuer à mettre 
certaines techniques et services à la disposition 
d'autres titulaires de la province. 


Le Conseil prend bonne note de la déclaration du 
titulaire à l'audience, qui se dit disposé à collaborer à la 
conclusion de méthodes de partage des coûts et à 
l'application de subventions. Le Conseil est heureux de 
cette déclaration et demande aux diverses parties de 
régler le plus tôt possible leurs différends, dans l'intérêt 
public. 


J.G. Patenaude 
Secrétaire général intérimaire 
OTTAWA 


le 10 octobre 1979 
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LE CLUB 
LA VERENDRYE 


d j 


.solit : . un 


614, rue Des Meurons, Saint-Bonitace 
Téléphone: 233-8997 


GUERTIN IMPLEMENTS (1968) LTD, 


REPRESENTANT JOHN DEERE - VENTES 
ET SERVICE 


"Nothing runs like a Deere" 
Tél,: 256-4321 Lot 149, 
chemin du Périmètre 
C.P, 58 


SAS GSaint-Vital, Man, 


Ed, Guertin 


EMONDS ROOFING & 
SIDING CO. LTD. 


e Isolation des maisons: 
Greniers, murs et sous-sols 
e Recouvrements d'aluminium et de vinyle 


Demandez une évaluation gratuite 
en appelant au no 247-3247 


Noël Emond, Gérant 
90, av, Braemar, 
Saint-Boniface, Man. R2H 2K5 


À LA COUR SUBROGÉE DE SAINT-BONIFACE 
DANS LA PROVINCE DU MANITOBA 


CONCERNANT ‘‘THE CHILD WELFARE ACT’, 
R.S.M. 1970, Cap. C80 et les modifications qui en découlent: 


CONCERNANT la garde de ANNICK PÉLOQUIN. 
AVIS DU PROJET DE PROPOSITION 


VEUILLEZ PRENDRE NOTE qu'une proposition sera 
faite, aux noms de GILLES HÉBERT et de JOCELYNE 
HÉBERT, tous deux de Saint-Malo, Manitoba, devant le Juge 
du tribunal référé, au Palais de Justice, 227 boulevard 
Provencher, à Winnipeg, Manitoba, le vendredi, %e jour de 
novembre, A.D. 1979 à 10h de l’avant-midi, ou aussitôt après 
que la proposition sera entendue pour une ordonnance 
désignant GILLES HÉBERT et JOCELYNE HÉBERT comme 
tuteurs d'ANNICK PÉLOQUIN, enfant de HÉLÈNE ALICE 
PÉLOQUIN, anciennement de Saint-Malo, Province du 
Manitoba, veuve, décédée le 4e jour de mars, A.D. 1979 et qui 
a laissé dans le deuil ANNICK PÉLOQUIN, l'enfant décrit ci- 
dessus, 


VEUILLEZ PRENDRE NOTE que pour appuyer cette 


proposition, les déclarations de GILLES HÉBERT et 
JOCELYNE HÉBERT seront lues ainsi que tout autre 
témoignage que l'avocat jugera bon d’entendre et que cette 
honorable Cour acceptera. 


De plus, VEUILLEZ AUSSI PRENDRE NOTE que si vous 
ne vous présentez pas en personne-ou ne vous faites pas 
représenter par votre avocat au jour et à l'heure indiqués plus 
haut, cette ordonnance pourra être faite en votre absence, 
comme la Cour le jugera bon. 


ENREGISTRÉ au bureau du greffier de la ville de 
Winnipeg, Manitoba, ce 27e jour de septembre A.D. 1979, par 
MARCOUX BETOURNAY GUAY, avocats, 200-170, rue 
Marion, Winnipeg, Manitoba, R2H OT4 - Avocats des 
requérants. 


À LA COUR SUBROGÉE DE SAINT-BONIFACE 
DANS LA PROVINCE DU MANITOBA 


CONCERNANT ‘‘THE CHILD WELFARE ACT’ RS.M. 
1970, Cap. C80 et les modifications qui en découlent: 


CONCERNANT la garde de ANNICK PÉLOQUIN. 
AVIS DU PROJET DE PROPOSITION 


VEUILLEZ PRENDRE NOTE qu'une proposition sera 
faite, aux noms de LAURETTE COURCELLES, ménagère, et 
de GERMAIN GOSSELIN, fermier retraité, tous deux de 
Saint-Malo, Manitoba, devant le Juge du tribunal référé, au 
Palais de Justice, 227 boulevard Provencher, à Winnipeg, 
Manitoba, le vendredi, 9% jour de novembre, A.D. 1979 à 10h 
de l’avant-midi, ou aussitôt après que la proposition sera 
entendue pour une ordonnance désignant LAURETTE 
COURCELLES et GERMAIN GOSSELIN comme tuteurs, 
d'ANNICK PÉLOQUIN, enfant de HÉLÈNE ALICE 
PÉLOQUIN, anciennement de Saint-Malo, Province du 
Manitoba, veuve, décédée le 4e jour de mars, A.D. 1979 et qui 
a laissé dans le deuil ANNICK PÉLOQUIN, l'enfant décrit ci- 
dessus. 


VEUILLEZ PRENDRE NOTE que pour appuyer cette 
proposition, les déclarations de LAURETTE COURCELLES 
et GERMAIN GOSSELIN seront lues ainsi que tout autre 
témoignage que l’avocat jugera bon d’entendre et que cette 
honorable Cour acceptera. 


De plus, VEUILLEZ AUSSI PRENDRE NOTE que si vous 
ne vous présentez pas en personne ou ne vous faites pas 
représenter par votre avocat au jour et à l’heure indiqués plus 
haut, cette ordonnance pourra être faite en votre absence, 
comme la Cour le jugera bon. 


ENREGISTRÉ au bureau du greffier de la ville de 
Winnipeg, Manitoba, ce 27e jour de septembre A.D. 1979, par 
MARCOUX BÉTOURNAY GUAY, avocats, 200-170, rue 
Marion, Winnipeg, Manitoba, R2H OT4 - Avocats des 
requérants. 


ON DEMANDE 
AGENTS D'IMMEUBLE 


Expérience non nécessaire car nous nous chargeons 
de votre formation, Nous offrons un programme de 
formation professionnel complet, 


AE. LePage, Oldfield, Kirby & Gardner 
25 Laremood, | 


Garry Hartwell. 257.3366 


demande 
TROIS TECHNICIENS 


Entrée en fonction immédiate. 
Salaire à négocier. 
Prière de s'adresser à: 


Richard Chouinard 
Directeur technique 


Téléphone: 233-8053 


Appel 
de candidatures 
mixtes 


DIRECTEUR, DIRECTION DES 
CITOYENS AUTOCHTONES (339-269.009) 


Traitement: $31 400 à $38 800 
No de référence: 79-SM-OC-SEC-Y L-80 


Secretariat d'Etat 

Direction des citoyens autochtones 

Hull (Québec) j 
| 
Fonctions 

Le Secrétariat d'Etat cherche un directeur qui devra appli- 
quer les lignes de conduite et exécuter les programmes 
d'aide aux autochtones de la Direction des citoyens 
autochtones. Ces programmes sont: les migrants autoch- 
tones, les femmes et les jeunes autochtones, les communica- 
tions sociales des autochtones et le financement de base. Le 
directeur devra planifier et coordonner les activités de la 
Direction se rattachant aux subventions et aux contrats, 
superviser le personnel responsable de l'exécution des pro- 
grammes et s'occuper des questions administratives et 
financières. 


Conditions de candidature . 

Les candidats doivent posséder une vaste expérience de la 
planification, de la direction et de la coordination de pro- 
grammes socio-culturels, et avoir travaillé avec les 
autochtones et leurs organisations. 


Exigences linguistiques 

La connaissance de l'anglais et du français est essentielle. 
Les personnes unilingues peuvent poser leur candidature 
mais doivent indiquer leur volonté de devenir bilingue. La 
Commission de la Fonction publique évaluera les aptitudes 
des candidats à devenir bilingues. La formation linguistique 
sera offerte aux frais de l'État, 


‘De plus amples informations sont disponibles en écrivant à 
l'adresse suivante; 

Job information is available in English and may be obtained 
by writing to the address below", 


Comment se porter candidat 
Envoyez votre demande d'emploi où votre curriculum vitæ 
a: 

Yvan Lapointe, agent de dotation 

Programme de dotation des cadres supérieurs 

Commission de la Fonction publique du Canada 
L'Esplanade Laurier, Tour ouest, Pièce 1768 

Ottawa (Ontario) K1A 0M7 (613) 995-6454 

Date limite: le 23 novembre 1979 


oo ot 
Prière de toujours rappeler le numéro de référence approprié. 


122 on ns va te PA be 
SOYEZ VOTRE 
PROPRE PATRON 


Gagnez $100 de l'heure 
Remise à neuf de trains 
avants (front ends) ‘‘the 
Balleair way'' (breveté) 

« Pas d'expérience mécanique 
requise, Nous vous forme- 
rons, 

Secteurs exclusifs 

temps plein, et à temps 
partiel, 

- Dépôt de fonds demandé 
pour inventaire, 

Écrire ou téléphoner à M. 

Long, Marketing Director, Fu- 

ture Front End Rebullders, 

2100, Brond Street, REGINA, 

Saskatchewan, Téléphone: 525- 


École Saint-Eustache 


est à la recherche 


d'un PROFESSEUR BILINGUE 


pour le poste suivant: 


ENTREPRISE GÉNÉRALE D'ELECTRICITE 


Fontaine & Compagnie 


165, boulevard Provencher, Saint:Boniface 
Téléphone: 233-7425 


CRAZY BLUE JEANS 


Gérer votre propre magasin de 
vente à tarif réduit de blue- 
Jeans de marque, chemises, 
sweaters, etc. Secteur exclu- 
sif, bon rapport, établissement 
complet, petit capital à 
débourser, mise au courant, 
Téléphoner ou écrire (avec 
numéro de téléphone), 


CRAZY BLUE JEANS Lid. 
77 Mount Royal Street West 


Montreal, Québos, HAT 255 
Téléphone: (514) 842-3821 


Grade 2 et 3 - tous les sujets sauf le “1 anguage Art”, 


Veuillez téléphoner au directeur de l'école au (1) 
353-2869, 


LA CAISSE POPULAIRE DE 
SAINT-BONIFACE LTÉE 


est à la recherche de 


GÉRANT 


(succursale - 680 chemin Elizabeth) 


C.B.W.FET. 


recherche un(e) 


REPORTER 


Pour son service des Sports 
(occasionnel) 


CONDITIONS REQUISES: 


- Excellent français, écrit & parlé 
. Connaissance du milieu sportif 


- Présentation soignée 


Pour plus d'informations 
s’il vous plaît contacter 


Donald Hétu 
ou 
Nicole Kirouac 
Téléphone: 775-8351 
Poste 268 ou 492 


de 


BOUCHARD REALTY 
Téléphone: (1) 433-7502 


Venez à Saint-Pierre 
comparer les prix des propriétés. 


2 à we” ut F , 
Sat Met 


tes 
Ed 


«C2 
SAINT-PILARE - Deux 
milles du village, sur 
chemin pavé - 13 acres 
avec beau bungalow de 3 
chambres à coucher, 
tapis mur à mur, salle de 


loisirs. Puits artésien.. 


Garage double. 


ILE-DES-CHÊNES 453,000. 


Beau bungalow d'un an - 3 
chambres à coucher - tapis 
Mur à Mur dans salon - salle 
de bains 2 pièces attenant à 
la grande chambre à 
coucher - garage - sur beau 
grand lot boisé. 


Beau ‘“bi-level”’ de 6 ans, 
1450 pieds, tapis mur à mur, 
fournaise ‘Fisher’ : puits 
artésien, sur grand lot. 
Boisé. I| faut voir pour 
apprécier. 


Appelez nous pour 
maisons ‘Hobby farm”, lots, commerces, etc... 


SAINT-PIERRE : Libre 


immédiatement - Maison 
de 3 chambres à 
coucher, sur beau grand 
lot paysagé. Machine à 
laver, sécheuse, 
cuisinière, réfrigérateur 
et draperies inclus. 
Grand garage. Seule- 
ment $31,900. 


SAINT-PIERRE 

Belle ferme de 320 acres 
avec bâtiments, bonne 
maison de 3 chambres à 
coucher - sous-sol fini. 
Grande étable de 100 pieds, 
hangar métallique pour 
machines, grainerie, garage, 
etc... 


M D 
OTTERBUP GX 591,000 


Beau buny  # de 21 ans 
avec 3 chambres à coucher. 
Sous-sol à la grandeur, 
système intérieur 
d'aspiration. Garage, sur 
beau grand lot boisé. 


ELLE 


SAINT-PIERRE - cherchez- 
vous une bâtisse pour un 


‘commerce? Nous avons 


cette bâtisse de 30' x 60’ au 
centre du village, nouvel- 
lement décorée avec beau 
logis de 3 chambres à 
coucher. Seulement 
$49,900. 


information pour des fermes, 


- Sous procédures et politiques établies, le (la) 
candidat(e) sera responsable de la direction, la 
planification, et le contrôle de l'ensemble des activités de 
la succursale, 


- Expérience acquise dans les domaines du crédit, de la 
comptabilité (système électronique E.D,P,) et de 
l'administration du personnel est une condition 
préalable, 


- candidats(tes) devront être bilingues, 


- Préférence sera donnée aux personnes qui font 
preuves de dispositions agréables à l'égard du public et 
qui démontrent un intérêt à s'impliquer dans les activités 
communautaires, 


- entrée en fonction le plus tôt possible, 


- échelle de salaire: 512,948, à $18,120, (à être revisé 
31/12/79) 


A.3, Chaput 
La Caisse Populaire de Saint-Boniface Ltée 
185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba R2H 0G4 


Téléphone: 247-8874 


À LOUER 


Appartements au Parc Windsor - 3 chambres à coucher . 
Loyer inclus réfrigérateur, poêle, tapis, draperies, 
laveuse et sécheuse, Stationnement de voiture, Un à 
ri l'autre à $365.00, Composer 247-4942 ou 489- 

1 


À LOUER 


2700 p.c. bureaux modernes, climatisés, meublés, au 


centre de Saint-Boniface, 
400 p.c. entreposage. Tél.: 247-4942 ou 489-3461 


7 NOUSAVONS ___ 
DES ACHETEURS 


Bonnes fermes à vendre recherchées dans 
les régions de Somerset, Fannystelle, 
Winnipeg, vallée de la Rivière Rouge et à 
l'Ouest. Téléphonez avant 9h ou faire 
parvenir les détails à l'adresse suivante: 


CABINET D'INVESTISSEMENTS 
a/s Alfred-J. Clavelle 
3-1633, avenue Notre-Dame 
Winnipeg, Manitoba 
R3E OK3 Téléphone: 1-(204)-775-1284 
(avons fermes laitières et à céréales à vendre) 


A. 
NORWOOD $42,900 


Nouveau sur le marché. Très beau bungalow de 2 
chambres à coucher (chambre supplémentaire au sous- 
sol) - avec salle à manger. Située près de toutes les 
commodités - sur un beau lot 50’ x 130' - garage double. 


MARION REALTY 


1129, rue Paterson 
Parc Windsor 
Winnipeg, Man. R2J 1G7 


NORWOOD $29,900 


Excellente maison pour débutant , à un prix 
raisonnable. Comprend 3 chambres à coucher et garage. 
Bonne possibilité d'agrandissement au sous-sol. 


LORETTE $41,900 


Bungalow de 3 chambres à coucher (âgé d'un an). 
Chambre supplémentaire au sous-sol. Foyer Franklin. 


SOUTHDALE $39,900 
Ce “côte à côte” a l'avantage d'une haute hypothèque 
avec taux d'intérêt favorable 10 1/2%. Comprend deux 
chambres à coucher, Salle de loisir, 2 installations 
sanitaires - garage isolé. 


ILE-DES-CHÊNES $15,900 
5 acres de terrain - 330’ x 660’. Près du village. 


Téléphonez à M. Henri Fortier 
256-7366 (bur.) 
475-0232 (rés.) 


9126 (17), 


Le Centre culturel 
franco-manitobain 


est à la recherche d’un 


RESTAURATEUR 


afin d'ouvrir un restaurant au 
CENTRE CULTUREL 


Les propositions doivent être soumises 
avant le 31 octobre 1979 
au 


Directeur du Centre culturel 
340, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 0G7 
Téléphone: 233-8972 


+ 164 Impérial, nouveau bungalow de 3 chambres à 
coucher, 1055 pieds carrés, foyer, $52,900. 


- 7 Sadler, maison neuve de 2 étages, 3 chambres à 
coucher, 1080 pieds carrés, $48,900. 


- Lot de 10 acres à lle-des-Chênes, $16,000. 


+ Saint-Vital, 2 lots: 186 Hindiey, 33' x 102' - $16,000, 172 
impérial, 40’ x 102! - $17,500. 


Composer: 257-7808, 247-6771 ou 233-9333. 


TERRA C. REALTY LTD. 


SAINTE-ANNE $82,500 
Propriété de revenu, comprenant 4 appartements. Bien située 
près de toutes les commodités. Seulement 5 ans. Grand lot. 


RUE LANGEVIN $44,000 
Maison 2 1/2 étages, idéale pour famille ou revenu. Deux 
entrées privées - garage - belle cour et très propre. 


SAINT-ADOLPHE $48,000 
Côte-à-côte - 1,300 pieds carrés, 3 chambres à coucher. Sous- 
sol à la grandeur avec une 4e chambre. 2 salles de bains, garage 
attenant, salle de loisirs, foyer, tapis mur à mur. Lot 44’ x 210. 
Seulement 3 ans. 


Si vous désirez vendre - Appelez Claudette Perrin, Terra C. 
Realty Ltd. 586-8545. Nous avons de bons clients. 


METRO AGENCIES LTD 


294, rue Marion, Saint-Boniface, tél.: 233-0182 
Nap et Bernice Rés.: 269-3360 
Ron Rés.: 233-8498 


SAINT-NORBERT: Bungalow - 3 chambres à coucher, 
salle à manger, salle de récréation, tapis mur à mur, 2 
chambres de bains, grand patio, garage double avec 
“‘gazibo” attaché - sur beau lot de 60’ x 148’ - très propre. 


Idéale pour les besoins de votre famille. 


RUE NOTRE-DAME $39,900.00 

ungalow de 2 chambres à coucher, complètement 
remodelé, intérieur et extérieur, tapis mur à mur, portes 
et fenêtres nouvelles; très propre. Belle cour - station- 
nement pour 2 automobiles. 


SAINT-BQNIFACE $32,500 


Bonne propriété de revenu comprenant 2 appartements. 
Bien située, sur beau lot. 


RUE SAINT-JEAN-BAPTISTE $39,900.00 
Maison 1 1/2 étage, 2 chambres à coucher - nouvelle- 
ment remodelée et isolée - chassis et portes neufs - 
garage - très beau lot paysagé - proche des écoles. 


RUE DES MEURONS $20,000 
Nous acceptons des offres pour cette propriété. La 
maison sert présentement pour 2 logis, mais pourrait 
servir d'habitation à une seule famille. 


Si vous désirez vendre votre maison, laissez-nous vous 
aider - Nous avons de bons clients. 


LA LIBERTÉ, jeudi 18 octobre 1979 27 


28 LA LIBERTÉ, jeudi 18 octobre 1979 


LA SOCIÉTÉ HISTORIQUE 


DE SAINT-BONIFACE 


constituée légalement en 1907 


fondée en 1902 


Ouvert tous les jours du lundi au vendredi de 13h30 à 16h30, 
Si possible, prenez rendez-vous en téléphonant au 233-0210, poste 134, 


Conseil d'administration de le Société historique de Saint-Boniface: 


Mme Diane Payment, présidente 
M, Gilbert Comeaulit, vice-président 
Sr Hélène Chaput, s.n.].m., vice-présidente 
Sr Delvina Desmarais, s.g.m., secrétaire 
M. Régis Gosselin, Trésorier 


M. Armand Comeault, conseiller 
Mme Lynne Champagne, conseillère 
Sr Augustine Rey, f.d.l.c., conseillère 

Sr Hélène Chaput, m.0., conseillère 
M. Gérard Lagacé, ancien président 


PROGRAMME 


des conférences 1979-1980 


Toutes les réunions-conférences ont lieu le mercredi soir, à 20h 


le 26 septembre, Diaporama: les Soeurs oblates du Sacré-Coeur et de Marie- 
Immaculée, 1904-1979, Visite du musée de la communauté, 


le 10 octobre, Mgr Charles Empson, p.d., “Souvenirs de Saint-Pie-de-Letellier", 
en la Grande Salle du Foyer Chez-Nous,. 


le 24 octobre, le père Gérald Labossière, o.m.i., ‘Le centenaire de la paroisse 
Saint-Léon"', Grande Salle, le Foyer Chez-Nous, 


le 14 novembre, Mile Lucile Freynet, bibliothécaire, ‘‘Les antécédents de la 
Bibliothèque communautaire de Saint-Boniface et les 25 dernières années”, à 
l'occasion de la semaine de la bibliothèque, au sous-sol de la bibliothèque de 
Saint-Boniface. ù 


MARDI, le 20 novembre, Diaporama: les Filles de la Croix, 1904-1979, À là 
Maison provinciale, 66, av. Moore, Saint-Vital. 


le 5 décembre, probablement une soirée pour marquer le 75e anniversaire au 
Manitoba des Clercs de Saint-Viateur. À confirmer. 


le 19 décembre, Mgr Maurice Baudoux, ‘La Nativité dans le vitrail", avec 
diapositives. Salle À, le Centre de Pastorale, rue Taché. 


le 9 janvier, M. Hubert Mayes, professeur de littérature française, l'Université 


de Winnipeg, ‘Lord Selkirk, le fondateur de la colonie de la Rivière-Rouge est 
enseveli en France", avec diapositives. Au Musée de Saint-Boniface, rue 
Taché. 


le 23 janvier, à confirmer. 


MARDI, le 5 février, M. Jean-Marie Taillefer, M.A. Bureau de l'éducation 
française, ‘Les Franco-Manitobains et les grandes unités scolaires”. Lieu à 
déterminer. 


le 20 février, M. André Lalonde, professeur d'histoire, l'Université de Régina, 
“Immigration dans l'Ouest canadien: tentatives canadiennes en France et en 
Belgique”. Lieu à déterminer. 


le 5 mars, M. Raoul McKay, MA. directeur du Centre des études indiennes’ 
l'Université du Manitoba, ‘Les Traités avec les Indiens de l'Ouest canadien”. 
Lieu à déterminer. 


le 19 mars, à confirmer. 


le 2 avril, le père Raymond Campeau, p.b., ‘‘Généalogie de la famille 
Campeau”', probablement à Saint-Norbert. 


le 16 avril, M. Gilbert Comeault, MA. archiviste adjoint des Archives 
provinciales du Manitoba, ‘Mgr Langevin et les manigances irlandaises”. Lieu 
à déterminer. + 


le 30 avril, à confirmer. 
le 31 mai. L'ASSEMBLÉE ANNUELLE. Lieu à déterminer. 


BIENVENUE À TOUS! 


Je voudrais devenir membre ........ de la Société historique de Saint- 
Boniface ou renouveler ma cotisation........ pour l’année 1979-1980. 
Ma cotisation expirera le 31 mars 1980, mais me permettra de 
participer activement aux décisions de l'assemblée annuelle qui se 
tiendra le 31 mai suivant. 


ET: membre régulier  $10.00 


Pt membre de soutien $20.00 (ou plus) 


NPA membre à vie $150.00 
Chèque ou mandat payable à La Société historique de Saint-Boniface. 


Faire parvenir à: La Société historique de Saint-Boniface 
C.P. 125 


Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 
Téléphone: 233-0210 Poste 134 


is ARIA ji il 


LE PRIX 
ROBERT-PAINCHAUD 


Le Prix Robert-Painchaud, d'une valeur de $200.00 ou plus, sera décerné 
annuellement le 1er octobre. 


Conditions: 
- être étudiant(e) dans une université ou un collège universitaire reconnu; 


- soumettre, avant le 1er juin, un travail inédit (essai, dissertation, thèse ou 
autres), traitant de l'histoire des francophones de l'Ouest canadien; 


- le jury donnera la préférence à un travail rédigé en français; 
- la décision du jury sera finale: 


- tous les travaux présentés au jury seront déposés aux archives de La Société 
historique de Saint-Boniface; 


- envoyer son travail à: 
La Société er ne de Saint-Boniface 


Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 


Les donateurs suivants ont rendu possible le Prix Robert-Painchaud. La 
S.H.S.B. les en remercie bien sincèrement. 


M.'Gérard Lagacé 
M. Armand LaFlèche 
M. et Mme Hector Allard 
M. et Mme André Martin 
M. Gerald Friesen 
M. et Mme Germain Massicotte 
M. et Mme Jean-Marie Taillefer 
M. Ernest Molgat 
Mme Diane Payment 
M. Lionel Dorge 
Mme Mariette Ferré-Collet 
M. et Mme Gilbert Sabourin 
Mlle Lise Desaulniers 
Soeur lrène Lambert 
M. et Mme Guy Roy 
M. Gilbert Rosset 
M. Marius Benoist du 
Mile Jacqueline Blay 
La Chorale des Intrépides 
M. Hubert Mayes 
M. Michel Monnin 
Mlle Jacqueline Mulaire 
Père Gérald Labossière 
Mile Clémentine Combaz 
Mile Marie-Anne Jeanson 
M. J.-A. et feue Mme Claire Painchaud 
M. René Rottiers 
Mme Lise Trépanier 
M. Réal Bérard 
M. Georges Lafrance 
Les Soeurs des Saints Noms de Jésus et de Marie 
La Société historique de Saint-Boniface 


e Tousles dons sont déductibles à l'impôt. 


Les publications S.H.S.B. 


Sr Marie Bonin, s.g.m., La Pastorale des malades d'hier et d'aujourd'hui, 14pp., 
.75 cents, 

à paraître: 

Gilles Martel, Louis Riel, prophète du Nouveau-Monde, 16pp. 

Cahier sur le théâtre et la musique au Manitoba français, printemps 1980, entre 


autres des textes inédits de Gabrielle Roy, Armand LaFlèche, Marius Benoist 
et des interviews de Pauline Boutal, Roland Mahé, père Martial Caron. 


La Société historique de Saint-Boniface, 1902-1977, automne 1980. 


Î 
À l’occasion de la semaine des archives du 1er novembre au 8 novembre 


VIDEZ VOS GRENIERS! 


samedi, le 3 novembre 1979, de 13h à 16h à La Société historique de Saint- 
Boniface, au 3224 du Collège universitaire de Saint-Boniface, il y aura un 
comptoir où vous pourrez demander une évaluation historique de vos 
documents, photos et autres. N'hésitez pas à venir nous voir! 


